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सन्धि 


SARAI 
aint बिन्दुसंयुक्तं 
नित्यं ध्यायन्ति योगिन: | 
कामदं मोक्षदं चेव 
ओंकाराय नमो नमः ॥ 
शब्दार्थं :-- - 
श्रोंकारम्‌=ग्रों को, बिन्दुसंयुक्तम्‌--बिन्दु से शोभाय- 
मान, कामदम्‌=इच्छा पूर्ण करने वाले, मोक्षदम्‌-मुक्ति 
देने वाले को, योगिनः=योगी लोग, नित्यम्‌=हमेशा, 
ध्यायन्ति-ध्यान करते हैं, श्रोंकाराय--ग्रों के लिए, नमो 
नमः-वार बार नमस्कार है। 


सरलार्थ :— 

योगी लोग बिन्दु से शोभायमान (जिस) इम्‌ का 
नित्य ध्यान करते हैं, इच्छाग्रों को पुरी करने वाले और 
कल्याण करने वाले (उस) Al को बार बार नमस्कार 
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IE AS 


SOTA 


प्रथसः पाठः 


कर्ता क्रिया च (१) 


एषः रामः भ्रस्त, 
रामः चलति। 


एषः मृगः अस्ति, 
मृगः धावति । 


एषः war: ग्रस्ति, 4 
अमरः गुजति। . दर 


एतौ वृक्षौ स्तः 
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एतौ कपोतौ स्तः, A 
कपोतो. कृजतः । 2 OG 


एतौ वानरौ स्तः, 
` वानरो कूर्दतः। 


क Were TA 
एते छागाः सन्ति, x Nae 
छागा: चरन्ति । CONES T 


RSS 


एते Fat: सन्ति, 


AS Da 
ieee मेघाः गर्जन्ति | 


Lo 


एते घन्टा: सन्ति, | j 
घन्टा: aafia | es “as i 
संस्कृत के ज्ञान के लिए यह जान लेना ग्रावश्यक है कि 
अन्य भाषाओं की तरह संस्कृत वाक्यों में भी दो शब्द 
प्रधान होते हैं, इनमें से एक शब्द को ‘Hal और दूसरे 
शब्द को क्रिया कहते हें । 
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tsp *: 


शब्द धातुएं 
राम: (संज्ञा), सिहः-शेर, चल्‌--चलना, धाव--दौड़ना, 
मृग:-हिरण, फल्‌=फलना, नद्‌=बजना । 


MACHA, वृक्षः=पेड़, कूज्‌=पक्षियों का बोलना, 
कपोतः=कब्ुतर, वानरः= गुज्‌=गू'जना, कृद्‌ -कुदना, 
बन्दर, छागः=बकरा, मेघः चर्‌=चलना, गज्‌ --गर्जना, 
बादल, घण्टः (संज्ञा) 


अभ्यास: 
१. संस्कृत में अनुवाद ऋरो- 
घण्टा बजता हे । मृग दौड़ता है। बकरा चलता है | वृक्ष फल 
देता हे । बन्दर कूदते हें । कबूतर बोलते हें । भोरे गूजते हे । हिरण 
दौड़ते हें । दो बादल गर्जते हें दो बकरे दोड़ते हू । दो मृग कूदते 
हें। 
२. रिक्त स्थानों को पुति करो- . 


घण्टौ ००००००००० l मृगौ ००००००००० l qatar 1 गर्जतः ०००००० । 

वक्षः coe । वानर:'''*** \ कूजत ०००००6०5०5 । aag: '*** i 

WRT Va । चलन्तिः------`- । कजन्तिः---.- | 
© 
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द्वितीयः पाठः 


कर्ता क्रिया च (२) 


एषा सहिला श्रस्ति, 
महिला मन्थति । 
एते कन्ये स्तः, 
कन्ये कूदेतः | 


एता: ललता: सन्ति, 
ललना: पचन्ति । 


एषा सत्स्या ग्रस्ति, 
मत्स्या तरति । 


एते Ast स्तः, 
ग्रजे पिबतः | 


(शि हर) एता: मूषिकाः सन्ति, 
Se सूषिकाः खादन्ति । 


एषा गोधा afea, 
गोधा सरति | 


एते सारिके स्तः, 
सारिके भणतः । 


एता तित्तलिकाः सन्ति, 
तित्तलिकाः शोभन्ते । 


पहले पाठ में 'कर्ता' में पुल्लिंग संज्ञाश्रों का प्रयोग gar 

था; इस पाठ में 'कर्ता' में स्नीलिग की संज्ञाएँ हैं। कर्ता 

में लिग परिवर्तेन का प्रभाव क्रिया पर बिल्कुल नहीं 
पड़ता । a 
शब्द घातुएं 

` महिला=स्री, कन्या=लड़की, मन्थ्‌-मथना, पच्‌=पकाना, 

. ललना=स्री, मत्स्या=मछली, तर्‌=तैरना. पिब्‌ =पीना, 

FT BARR ०० HERP on खाद ATT सर सरकना, 


<p 


चुहिया, गोधा--छिपकली, भण्‌--बोलना । 
सारिका --मैना, तित्तलिका 
=तितली । 


श्रभ्यास: 
१. संस्कृत में अनुवाद करो- 
मेना बोलती है । सीता खाती है । कन्या पकाती है। दो महि- 
ए पाता हु । ललनाएं हँसती हें। महिलाएं मथ रहों हें। मछ- 
wai तरतो हं । छिपकलियां सरकती हें। तितलियां शोभा 
पाती हु । 
२. रिक्त स्थानों की पूर्ति करो-- 
ae न्ति । ee qai ।------मन्यतः॥ मत्स्या:---------) 
E Ne eee भणन्ति peee सरतः ।ललने------ 1 
. निम्नलिखित शब्दों का अर्थ बताओ- 
[सहः । असर: । वानरो । घण्टाः । ललनाः। कन्याः । 
४. निम्नलिखित शब्दों सें mar बताश्रो | 
छागः-श्रजा | कपोतः-सारिका । गोधा-गोधे । AAT: । 
तरति-तरन्ति । कूदेति-कूदेन्ति । 
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तृतीय: पाठ: Be, 
कर्ता क्रिया च (३) 


Ta एतत्‌ पर्णम्‌ अस्ति, 
क्टर पर्णम्‌ पतति । 


एतत्‌ जलम्‌ ग्रस्ति, 
जलम्‌ बहति । 


Se = 


` 
Ag = 


माफ ae 


| 
Tu 


2 y 
TT ww 


एतत्‌ मित्रम्‌ ग्रस्त, 
मित्रम्‌ मिलति । _ 


एते फले स्तः, > 
फले पतत: | ë; 
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एते पुष्पे स्तः, 
पुष्पे विकसतः | 


एते नयने स्तः, sy Co 
नयने qaaa: | 3) (ay 


* ७९७ %- एतानि रत्नानि सन्ति, 
; रत्नानि भासन्ते । 


एतानि पुस्तर्कान सन्ति, 
पुस्तकानि वतन्ते । 


एतानि शस्त्राणि सन्ति, 
` शस्त्राणि शोभन्ते । 


इस पाठ में कर्ता के लिए के नपुसकलिंग संज्ञा का 
प्रयोग हुआ है । क्रिया पर नपुसकलिग का भी कोई प्रभाव 
नहीं | क्रिया तो तीनों निगो में समान हतर. है. 
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१० 
आत्मनेपदी धातु के रूप-- 


भासते भासेते भासन्ते । 

शोभते शोभेते शोभन्ते । 

वतंते ada वतन्ते । 
नए शब्द-पर्णम्‌=पत्ता, जलम्‌ =पानी, मित्रम्‌= मित्र, फलम्‌ 
=फल, पुष्पम्‌ =फूल, गृहम्‌ =घर, नयनम्‌ =श्रांख | रत्नम्‌ 
=हीरे | पुस्तकम्‌ =प॒स्तक | 
नई धातुएं-पत्‌=गिरना,वह्‌ =बहना,मिल=मिलना, विकस्‌ 
=खिलना, स्था (तिष्ठ) =ठहरना, दृश्‌ (पञ्य)=देखना, 
भास्‌=चमकना, शोभ्‌=शोभा पाना, वृत्‌=होना | 


अभ्यास: 

१. संस्कृत में अनुवाद करो-- 
दो नयन देखते हैं । दो नयन खिलते हुँ । दो फूल गिरते हैं । एक 
फूल खिलता है । दो घर शोभा पाते हैं। पत्त गिरते हैं। जल 
बह्दा है। जल गिरता है। मित्र मिलते हैं। पुस्तकें शोभा 

पाती हें । रत्न हैं । 

२. रिक्त स्थानों की पूर्ति करो-- 
००००००००० विकसन्ति l नयनानि" ०००० 0001] ७०० """"००"तिष्ठन्ति d 
०० वतेते । A eee) शस्त्रम्‌---------। भासेते । 

3. निम्नलिखित शब्दों में अन्तर बताग्रो :-- 
नक्षत्रम्‌-नक्षत्रे। रत्तम्‌-रत्नानि । पुस्तकम्‌-पुस्तकानि । 


भेत ` e~ ०५०० 
गोभेत-शोभते | वर्तते-वर्तेते । 
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वत 


—— 
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उड .-०५- a, 


चतुर्थ: पाठः 


OES 
cll क्रिया च (४) 
(कर्तरि इकारान्ताः उकारान्ताः शब्दा: ) 
एषः अग्निः ग्र स्ति, 
अग्ति भासते । 
एष सुचि: ग्रस्ति, 
मुनिः यजते । 


एष: ऋषि: अस्ति, 
ऋषिः गायति । 


एतौ साधू स्तः, 
साधू तिष्ठतः । 
एतौ पशू स्तः, 
पशू चरतः । 
एतो तरू स्तः, 
तरू शोभेते । 


एतौ मणो स्त:, मणी शोभेते । एते अ्रलयःसन्ति, लयः 


: गुंजन्ति। एषः भानु: afta, भानुः दीव्यति। एते गुरवः 
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नए शब्द- 

अरिनिः=ग्राग, मुनिः (संज्ञा), ऋषिः=मंत्र बनाने वाले 
मणिः=रत्न, Alt SAT, साधु:--फकी र, पशुः, ==जानवर 
तरुः=वृक्ष, भानु: सूर्य, गुरुः=पढ़ाने वाला । 


नई धातुएं 
गै (गाय्‌) =गाना, यज्‌ =यज्ञ करना, दिवृ=चम- 
कना | 


ग्रभ्यासः 
१. संस्कृत में अनुवाद करो- 
अग्तियाँ चमकती हैं। बन्दर कूदता है। दो कवि गाते हैं। 
| मुनि यज्ञ करते हे । दो भोरे गुंजते हँ। दो साधु चलते हें । 
| पशु खाते हैं । दो बच्चे कूदते हे । गुरु पढ़ता है । तरु झुकता 
| a 
२. निम्नलिखित वाक्यों को शुद्ध करो- 
मणयः शोभते । ग्रग्नी भासन्ते । साधु: याचेते । मुनयः यजते | 
गुरू नमन्ति | तरवः तिष्ठति । 
(नोट-तीन वाक्यों में क्रिया शुद्ध करो रौर तीन वाक्यों 
| ; मेंकर्ताशुद्ध करो) 
३. रिक्त स्थानों की पुति करो- 


i : Dial ८८७००८०८८० [| 1 मणिः eesse ०००० कपी ‘+ 


- पंचमः पाठः 


कर्ता क्रिया च (५) 


(क्तरि इकारांता: ईकारांताः उकारांताः ऊकारांताः शब्दाः ) 


एषा तरणि: श्रस्ति, 
तरणिः तरति । 
एषा नगरी afer, 
नगरी राजते । 
एषा नदी अ्रस्ति, 
नदी वहति | 
एषा धेनुः ग्रस्ति, 
ag: दुहति । 
एषा वधू ग्रस्ति, 
वधू सम्थति । 
एषा चस्‌ अस्ति, 
चमू चलति। 


एते बिपणी स्तः, 
विपणी शोभेते । 

एते नायो स्तः, 
नायी हसतः । 
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एते नद्यौ स्तः, 
नट्यो ASA: । 
एते रञ्ज्‌ स्तः 
रज्जू TAT । 
एते वध्वौ स्तः, 
वश्वो चलतः । 
एताः महिष्यः सन्ति, 
महिष्यः धावन्ति | 
एताः ga: सन्ति, 
` पुत्र्यः mafa । 
एताः भगिन्यः सन्ति, 
भगिन्यः aafaa । 


एषा gH: अस्ति, सुम्र : हसति । एषा श्रीः अस्ति । 
श्री: राजते । एते Beat स्तः, Bat शोभेते। एताः fara: 
सन्ति, faa: चलन्ति । 

नए शब्द नई धातुएं 
तरणिः=नोका | विपणिः=दुकान। मन्थ्‌=मथना | राज्‌ 
नगरी-शहर । । नटी=नाचने अच्छा लगना। 
चाली । नारी=स्त्री । महिषी 
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श्रीः--लक्ष्मी । 


१५ 


=भैंस । पुत्री--बेटी । भगिनी 

=वहिन । धेनुः-गाय। वधू-- 

बहू । चमू=सेना। 

सुभ्रः=सुन्दर Wel वाली स्त्री । 

अभ्यास: 

१. संस्कृत में अनुवाद करो- 
सेना अच्छी लगती है । लक्ष्मियां शोभा पाती हैं। वहिन 
दौड़ती है । पुत्री बिलोइती है । नटी खेलती है । दो नदियां 
बहती हे । दो लड़कियां चलती हें । भेस भागती हैं । agt 
बिलोड़ती हैं । सेनाएं भागती हैं । ; 

२. हिन्दी मे अनुवाद करो- 
नगर्यः रोचन्ते । नद्यौ एथेते । भगिन्यः पठन्ति । पुत्री धावति। 
वध्वौ मन्थतः | चमु चलति | महिष्यौ पिबतः । श्रियः शो भन्ते | 
स्त्रियः क्रीडन्ति पठन्ति च । | 

३. शुद्ध करो- 
नगरी राजन्ते । श्रेणी शोभेते । नद्यः रोचते । पुत्री करीडन्ति । 
चम्वौ चलन्ति । महिषी धावतः । 
(तीन वाक्यों में कर्ता तथा तीन बाक्यों में क्रिया शुद्ध करो) 

४. रिक्त स्थानों की पूर्ति करो- 
तरणीः-------- । धेनू--------- 1 वध्वौ-----.-.. ct eee । 
as zafi । क्रीडन्ति । `-`-वतन्ते । ------धावति । 
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षष्ठः पाठः 
कर्ता क्रिया च (६) 
(कतरि नपुसर्कालगे इकारान्ताः उकारान्ताः शब्दाः ) 


एतत्‌ वारि स्यन्दति ७ 
एते वारिणी स्यन्दतः । 
एतानि वारीणि स्यन्दन्ति । 


एतत्‌ सधु च्यवति । 
एते मधुनी च्यवतः । 
एतानि Hater च्यवन्ति । 


एतत्‌ वस्तु शोभते । 
एते वस्तुनी शोभेते । 
एतानि वस्तूनि शोभन्ते। 


ary वहति, ग्रम्बुनी स्यन्दतः, अम्बुनि पतन्ति ॥ 
COR MAS, VATA Tatie opua eped by eGangotri 


नाता ता तिता SEN 


१७ 


क्रमागत नपुसकलिग के इकारान्त तथा उकारान्त 
शब्दों का प्रयोग ऊपर दिया है । 

नपु सकलिग में ईकारान्त तथा ऊकारान्त शब्दों का 
प्रयोग बहुत कम होता है । 

अतः उनका प्रयोग नहीं दिया है। 


नए शब्द नई धातुएं 
वारि=पानी, मधु -- शहद, स्यन्दूजबहना, च्यव्‌=टप- 
वस्तु-सामान, अम्बु-- कना | 


पानी, aani । 
अभ्यास: 


१. संस्कृत में अनुवाद करो- 
शहद टपकते हैं । दो पानी बहते हैं । वस्तुएं शोभित होती 
हैँ । पानी टपकता है। 

२. हिन्दी में ग्रनुवाद करो- 
वस्तूनि शोभन्ते । वारि च्यवति। अम्बुनी वतेते । मधुनी 
पततः । 


३. इन शब्दों में अन्तर बताश्रो- 
वस्लुनी-वस्तूनि । मधुनी-मधूनि । वारिणी-वारीणिं । 
४. इन धातुओं के रूप लिखो- 
नद्‌, IL कूज्‌, सृ (सर्‌), तृ, (तर्‌), भण्‌, वह, और 
` मन्थ्‌ । 
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सप्तम: पाठः | 
कर्ता क्रिया च (७) 
(त्रिषु कतृं षु ऋकारान्ताः शब्दाः) 
( पुह्लिगशब्दाः ) 
एषः पिता अस्ति, 
पिता तिष्ठति । 
एषः नेता अस्ति, 
नेता भाषते । 
एतौ धातारो स्तः, 
धातारो सृजतः । 


एतौ भ्रातरो स्तः, 


भ्रातरो खादतः । 
एते. गन्तारः सन्ति, 


| गन्तारः पश्यस्ति । 

` एते द्वेष्टारः सन्ति, 

द्वेष्टारः क्रुध्यन्ति । 

(स्त्रीलिगशब्दा:) 

एषा माता अस्ति, 


एषा स्वसा अस्ति, 
स्वसा पठति । 
एते दुहितरौ स्तः, 
दुहितरौ खेलतः | 
एते ननान्दरौ स्तः, 
ननान्दरौ कथयतः । 
एता: सातरः सन्ति, * 
मातर: गड्छर्ति | 
एता: amea: सन्ति, 
ननान्दर: विवदस्ति | 


( नपु सर्कालयशब्दाः ) 
एतत्‌ दात ग्रस्ति, 
दातृ ददति । 
एते धातृणी स्तः, 
धातृणी AHA: | 
एतानि कत णि सन्ति 
कतृ णि रचयन्ति । 
नए शब्द नई धातुएं 
पितृ-पिता, नेतृ =नेता, भाष--बोलना, सज बनाना, 
धातृ--ईश्वर, गन्तृ=-जाने क्रृध--क्रोध करना, कथ 
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वाला, देष्टू-ठेष करने कहना, दा=दान देना, रच्‌ 
वाला, मातृ=माँ, स्वसू- बनाना । 

बहिन, द्रुहितृ=लड़को, 

ननान्दू=ननद, दातृ=दान 

दान देने वाला, कतृ =काम 

करने वाला । 


अभ्यासः 

१. संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 
मनुष्य दौड़ते हें ॥ दो भाई जाते हँ। सब नेता बोलते हैं । 
बहिनें पढ़ती हे । माँ पकाती हैं । ईश्वर बनाता है। दानी 
देते हें । 

२. हिन्दी में ग्रनुवाद करो- 
नरौ खादतः। भ्रातरः क्रीड़न्ति नेता गच्छति। स्वसारः 
स्मरन्ति। भ्रातरः पठन्ति । धाता ददाति । दुहितरौ 
पचतः । 

३. निम्नलिखित वाक्यों को शुद्ध करो- 
पिता कथयतः | मातरौ खादन्ति। स्वसा पचतः । भ्रातरः EH- 
रतः । दाता ददन्ति । दुहितरौ क्रुध्यन्ति | 

४. निम्नलिखित शब्दों में ग्रन्तर बताभ्रो- 
दातृणी-दातणि । घातारो-पितरौ । दुहितरौ-स्वसारौ । 

५. निम्नलिखित शब्दों को वाक्यों में प्रयुक्त करों- 


ना। नेतारो । धातारः । दुहिता । स्वसारः । साता 
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ASSH: पाठः 
कर्ता क्रिया च (=) 


(क्तरि अध्यसपुरुषप्रयोगः) 


त्वं धावसि । त्वं कूर्दसि। 
त्वं अमसि । त्वं भणसि। 


~ ठ त्वा ७ a Be 
त्वं कर्षसि । त्वं सृजसि। पक a 
सवं गुजसि । त्वं तरसि | | | =| 


त्वं भाससे । त्वं शोभसे । 
त्वं वतंसे । त्वं याचसे | 
त्वं -सेवसे । त्वं लभसे । 


युवां भणथः। युवां कर्षथः | 
युवां HAA: युवां ETRA: | 
युवां च्यवथः। युवां पतथः । 
युवां सृजथः । युवां तरथः | 
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युवां भासेथे । युवां शोभेथे । 
युवां वर्तेथे । युवां याचेथे । 
युवां सेवेथे । युवां लभेथे । 
यूयं अमथ | यूयं कृदेथ | 
यूयं धावथ । यूयं कर्षथ । 
यूयं गु जथ । यूयं मन्यथ | 
यूयं च्यवथ । यूयं पतथ । 


यूयं भासध्वे । यूयं शोभध्वे । 
यूयं वर्तध्वे । यूयं याचध्वे । 
यूयं सेत्रध्वे । यूयं लभध्वे । 
कर्ता में तीन पुरुष होते हैं; प्रथम पुरुष, मध्यम पुरुष 
A उत्तम पुरुष । प्रथम पुरुष में संज्ञा और सर्वनाम का 
प्रयोग होता है, जैसे कि पिछले सात पाठों में पढ़ आये हैं; 
परन्तु मध्यम पुरुष तथा उत्तम पुरुष में केवल सर्वनास 
का प्रयोग होता है और उनमें लिग, भेद भी नहीं 
होता | 
(नोट--मध्यम पुरुष के द्विवचन में थ:' और 
बहुवचन में 'थ' का प्रयोग होता है । पहले 
| CC-0. Prof. ७७० tl SANA तदी). by eGangotri 


६ 


RF 


अभ्यास: 


१. निम्नलिखित वाक्यों को शुद्ध करो- 
युवाम्‌ भासध्वे । त्वं वर्तेथे । यूयं लभसे । त्वं गच्छथ । युवां 
wate । यूयं स्मरथः । 
(तीन वाक्यों में कर्ता और तीन वाक्यों में क्रिया शुद्ध 
क्रो) 
२. संस्कृत वनाओ- 
तू दौड़ता है । तुम दो बोलते हो । -तुम सव माँगते हो । 
तुम सव तरते हो। तुम दो सेवा करते हो। तू शोभा 
पाता है । 
३. रिक्त स्थानों की पूर्ति करो- 


( १ ) 0००००००७०७०० वर्तसे i ( x) त्वम्‌ ०००066055595 1° 

( २ ) ०0०0009500 Aq \ ( Y ) युवाम्‌ 9900०07595 i 

( 3 ) ००७०००७७०७ क्रीडथ \ ( s ) यूयम्‌ 0005556०0०00 । 
© 
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नवम: पाठः 
कर्ता क्रिया च [९] 


(कर्तरि उत्तसपुरुष-प्रयोग: ) 
अहँ चलामि । ग्रहं तरामि । 
ग्रहं पठामि । ae पिवामि | 
ग्रहं हसामि । ग्रहं गच्छामि । 
ग्रहं धावामि। ग्रहं warts | 


ग्रह Ad । ग्रहं एधे । 

We लभे । अहं राजे । 

WE यजे | ग्रहं भाषे । 
Tal चलावः | आवां पठावः | 
| आवां पिबावः । आवां गच्छाव: | 
आवां हसावः । आवांम्रमावः । 
आवां पतावः | श्रावां कर्षाव: । 

भ्रावां वर्तावहे । आवां सेवावहे । 

| | आवां लभावहे | आवां एधावहे । 


> “९० 2 


आवां अपा तहे, 
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वर्यं स्मरामः | वयं मिलामः | 
वयं पठामः । वयं कूर्दामः | 
वयं तरामः । वयं पिबामः । 
वयं सृजामः। वयं TTT: | 


वयं वर्तामहे । वयं सेवामहे । 
वयं लभामहे | वयं वर्धामहे । 
वयं.यजामहे | वयं भाषामहे | 
मध्यम पुरुष की तरह उत्तम पुरुष में भी केवल सर्व- 
नाम का प्रयोग होता है । इन दोनों में संज्ञा का प्रयोग 
बिल्कुल नहीं होता । मध्यम पुरुष एवं उत्तम पुरुषों के 
सर्वेनामों में लिग-भेद भी नहीं होता । 


अभ्यास: 
१. निम्नलिखित वाक्यो को गुद्ध करो-- 
ग्रहं भाषामहे | आवाम्‌ चलामि । वयम्‌ हसावः । वयं याचे । 
आवाम्‌ पिवावः । अहम्‌ हसामः । 
२. संस्कृत सें ग्रनुवाद करो-- 
` में माँगता हूँ । हम सब पढ़ते हैं । हम दो घूमते हैं । हम सव 
बोलते हूँ । हम दो चलते हैं.। में शोभा पाता zl 
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दशमः पाठः 


सत्यवादी हरिश्चद्रः 


(कर्मकारकम्‌, लङ्लकारः, ग्रकारान्त-प्राका रान्तशब्दाः ) 


पुरा नृपः हरिश्चन्द्रः अयोध्या अपालयत्‌ । तत्र विविध- 
प्रकारेण स प्रजा: ग्रतोषयत्‌ । एकदा ऋषिः विश्वामित्रः 
अयोध्यां ग्रगच्छत्‌ । तत्र च हरिश्चन्द्रं तस्य भार्यां शव्याँ 


च ्रमिलन्‌ | तस्य सत्यभाषणस्य प्रतिज्ञां श्रृत्वा तं परी- 
fag ऐच्छत्‌ | दानाय तं सर्वं राज्यं भ्रयाचत । स च धर्म 


मत्वा विश्वामित्राय सर्वं राज्यं श्रयच्छत्‌ । विश्वामित्रः 
पुनः नृपं दत्तस्य राज्यस्य दक्षिणां ग्रयाचत । तदा 
हरिश्चन्द्रः वाराणसीं श्रगच्छत्‌ । तत्र च स्वं चाण्डालस्य 
हस्ते शेव्यां च ब्राह्मणस्य हस्ते विक्रीय विश्वामित्राय यथा- 


भीष्टां दक्षिणां भ्रयच्छत्‌ । 

तत: एकदा स्वमात्रा सह उपवनं गच्छन्‌ रोहिताश्व 
सपदंशेन अम्रियत । शैव्या च तं भृशं अशोचत्‌, मत qa 
च आदाय श्मशानं ग्रगच्छत्‌ । तत्र शमशाने चाण्डालस्य 
रक्षकः हरिश्चन्द्रः “श्रयं ममैव पुत्रः” इति ज्ञात्वा nfi 
स्वभार्यां MEAT कररूपेण शवपटं ' ग्रयाचत | 'यावत sear 
FAR हिका या AAG वा उल्रसत्येददालिःतावदेसणगवान 


२७. 


विष्णुः हृरिश्चन्द्राय दर्शनं दत्वा तं तस्य भार्या च पुत्र- 
जीवनप्रदानेन अतोषयत्‌ । सः शैव्या च बारे बारं भगवन्तं 
अच्युत अनमत्‌ | विश्वामित्रः तं भूपं सत्यवादिपदेन अभूष- 
यत्‌ । हरिश्चन्द्रः पुनः राज्यं अलभत, नगर प्रजाः च 
चिरकालं शत्रुभ्यः श्ररक्षत्‌, धनैः अतोषयत्‌ धमेण च 
भ्रप/लयत्‌ इति । 

कर्ता के ज्ञान के बाद कर्म कारक अथवा द्वितीया- 
विभक्ति का प्रयोग जानना आवश्यक है । ग्रतः कर्म- 
कारक के लिये पुल्लिंग तथा नपूंसकलिंग के भ्रकारान्त 
शब्द तथा स्त्रीलिंग के 'ग्राकारान्त शब्द इस पाठ में 


दिये हैं । 


नए शब्द-- नई घातुए-- 

पुरा=पहले, नृपः=राजा, पाल्‌ =पालना, परीक्ष्‌= 
भार्या=पत्नी, सवं=सब, परीक्षा करना, AT 
पुरम्‌=नगर, गृहम्‌ =घर, सजाना, दा-यच्छ=देना, 
उपवनम्‌ =बगीचा, चाण्डालः शुच्‌=रोना या शोक 
=शूद्र, शाटिका=धोती, करना, स्मर्‌=याद करना, 
शवपट:--कफ़न, ATT तुष्‌=प्रसन्त होना या 
विष्णु | प्रसन्न करना | 
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अभ्यासः 


१. संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 
राम वन जाता है। सीता वन को गई थी । मै धं संगता 
ga कमला घर देखतो थी । तु प्रजा का पालन करता है। तू 
शोक करती है। उसने भार्या को देखा । राजा अज्ञा का पालन 
-करता था | तुने विष्णु को नमस्कार किया | 
२. हिन्दी मे ngata करो- 

रामः लक्ष्मणं ATA । नृपः प्रजां ग्रपालयत्‌ । स प्रजाः AT- 
Aq । रमा धनानि अयाचत । कन्ये गृहं अपश्यताम्‌ । युवां इमशानं 
'अपश्यतम्‌ | ग्रावां नगरं अपश्याव। वयं वनं अगच्छास | 
३. इन क्रियाग्रों में ्रन्तर बताओ- . 


he MAISMAA । श्रगच्छुतामु-अगच्छतम्‌ । NTAH = 
अरक्षास । अपश्यत्‌ =ग्रपश्यत | अमिलताम्‌ =श्रमिलतम्‌ | श्रतिऽठम्‌ 
d अतिष्ठास । 


४. इन शब्दो के रूप कर्त्ता और कर्म सं gN- 


ae पुत्र, पुर, नगर, ग्रच्युत, प्रजा, भार्या, ग्रयोध्या, गृह ग्रौर 
उपवन। 
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एकादश: पाठ: 


| लंकादहनेम्‌ 


(कर्मकारकम्‌, लंगलकारः इका रान्त-ईका रान्तशब्दाः ) 

कपीइवरः हनुमान्‌ राम- 
| स्यग्राज्ञया लंकापुरीं AT- 
च्छत्‌ । तत्र च विभीषणस्य 
साति अनुसरन्‌ कपीश्वरः 
घ्रशोकवाटिकायां AWA | 
तत्र जानकौ तां परितः 
| Amad: च ग्रपञ्यत्‌ | 
{ भगवतः रामस्य ग्रंगुलीय- 
| कदानेन स्वपरिचयं सीतायै 
| ग्रयच्छत्‌ । सीतायाः ग्राज्ञया कपीखरः तरुन्‌ अक्कन्तत्‌ 
| ग्रटवीस्‌ च अमन्थक्तू। स जनकनन्दिनीं श्रभणत्‌-- हे 
मातः! रावणं द्रष्टु इच्छामि ।” सीतायाः कथनेन सः कपी- 
इवरः स्वतन्त्रतया वनों अदहत्‌, रक्षकान्‌ अमारयत्‌ फलानि 
च अस्वदत | 


रावण: कपीश्वरस्य समाचारेण स्वपुत्रं मेघनादं तस्य 
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३० 
वधाय ग्रकथयत्‌ “हे पुत्र ! त्वं कपि मारय, निशाचरीः 


चच रक्ष ।' 2 
सः मेघनादः काप दृष्ट्वा 


्रत्रस्यत्‌। युद्धकाले कपी- 
= gat: दाशराथ मनसि अन- 
मत्‌ | मेघनादः मातरं मन्दो- 
दरीं ग्रस्मरत्‌ | सः मेघनादः 
ब्रह्मबन्धनेन कापि वशीकृत्य 
रावणस्य समीपे ग्रनयत्‌ | 
रावणः कपीश्वरस्य लांगूलं 
अज्वालयत्‌ | दाशरराथ स्मरन्‌ हनुमान्‌ लंकापुरीं प्रदहत्‌ 
राक्षसीं: ग्रत्रासयत्‌; जानकीम्‌ च ग्रतोषयत्‌, पुनरागत्य 
रामं लक्ष्मणं च लंकादहनस्य समाचारान्‌ अभणत्‌ | एवं 
सः सेवया दाशरथि सौमित्रि च प्रासादयत्‌ । 

कर्मं कारक (द्वितीया विभक्ति) में ग्रकारान्त तथा 
श्राकारान्त शब्दों के बाद इकारान्त (पुल्लिंग, स्त्रीलिंग 
तथा नपु सकलिंग ) A इकारान्त (केवल स्त्रीलिंग) गब्दों 
का प्रयोग इस पाठ में दिया हे । 


नए राब्द- नई धातुएं 
मतिः=वुद्धि, श्रटवी-=वगीचा, अम्‌-घूमना, कृन्त्‌ =काटना, 
अ्ंगुलीयकम्‌ =ग्रंगुठी, कपिः= मन्थ्‌=मथना, भण्‌--बोलना, 
बन्दरः लागु लम्‌=पः च्छच ee 
०८. Prof. पा Collection, जह हि तक्ताओलि ना, 


३१ 


दाशरथिः_राम, निशाचरी- तप्‌- गर्म होना या क्रोध करना 


राक्षसी, सौमित्रिः-लक्ष्मण, स्वद्‌ स्वाद लेना | 


'कपीइवर:--हनुमान्‌ । 


अभ्यास: 

१. संस्कृत में अनुवाद करो- 
वानर नगरी को गया । जानकी ने उसे कहा । राम ने वानरों 
को देखा । वानरों ने कथा सुनी । रावण ने मृत्यु को सोच 
लिया । मेघनाद ने माता को नमस्कार किया । 

२. हिन्दी में अनुवाद करो- 
राम; जानकी ग्रपश्यत्‌ । वानराः निशाचरीः ग्रत्रासयत्‌ । मेघ- 
नादः पुरी ग्रश्नमत्‌ । वीरान्‌ चमूः श्रकृन्तत । 

३. निम्नलिखित शब्दों के लिग बताश्रो- ` 
लंकापुरीम्‌, लंकापुरम्‌, कपिम्‌, वानरम्‌, मन्दोदरीम्‌, 
मतिम्‌ । 
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द्वादशः पाठ: 


बालचरसंवादः 


१करणकारकम्‌, लोट्लकार; श्रकाराग्ताकारान्ता: शब्दाः) 
वालचराध्यक्ष:-- राकेश ! त्वं कुत्र गच्छसि ? 
राकेशः- ग्रहं श्रीमतः ग्राज्ञया कुत्र गच्छानि ? 
अशोक दिनेशौ- aai किम्‌ सेवावहै ? 


वालचराध्यक्ष:-- राकेश! त्वं द्विचक्रिकया ्रातुरालयं 
गच्छ; तत्र ग्रौषधेन रुग्णान्‌ सेवस्व, वैद्यान्‌ च मधुरं 
भाषस्व. चिकित्साकार्यान्‌ च प्रेरय | 

पुनः स एव- भो ग्रशोकदिनेशौ ! युवां ग्रामं गच्छतम्‌, 
तत, तन्तु, “शीङ con ATi BART ०००उपदेश: 


See 


a2 

बोधयतम्‌, वालान्‌ कन्दुकेन विनोदयतम्‌, सित्राभ्याम्‌ सह 
कालं यापयतम्‌ । 

छात्रा:-श्रीमन्‌ ! वयं कुत्र गच्छाम, कि च सेवामहै ? 

बालचराध्यक्ष:--साधु | यूयम्‌ कर्णेन वधिरान्‌, नेत्रेण 
काणान्‌, पादाम्यां च श्रपंगान्‌ सेवध्वम्‌ । यथासमयं इतः 
ततः रमन्तः बुभुक्षितान्‌ न्नेन, मरुलोकान्‌ जलेन तथा 
अन्यान्‌ विचारेण भजध्वम्‌ । नित्यं प्रातः यजध्वम्‌, परस्परं 
मधुरं भाषध्वम्‌, राष्ट्रे सुखेन वर्तेध्वम्‌ | 

पुनः स एव- अहं किम्‌ श्रन्यत्‌ वदानि ? 

SATS: उपवासेन तपन्ताम्‌, सर्वे धनेन शोभ- 
न्ताम्‌, लोकाः बलेन राजन्ताम्‌, ललनाः धर्मेण एधन्ताम्‌, 
आतरो सुखेन वसेताम्‌. नृपः दण्डेन रक्षतु, सः न्यायेन 
प्रजाः प्रीणयतु--इति श्रीमन्तः मुखेन ग्राशीवंदन्तु । 

आज्ञा देने के अ्र्थ में लोट्‌ लकार का प्रयोग होता है । 
पिछले दो पाठों में केवल 'कर्मकारक' का प्रयोग देखा है। 
इस पाठ में करण कारक का प्रयोग है । 'करण कारक' के 
लिए श्रकारान्त शब्द (जो पुल्लिंग और नपु'सक लिग में 
समान होते हैं ) और ग्राकारान्त शब्द (स्रीलिग) का 
प्रयोग इस पाठ में दिया हैँ । 


(१) करण कारक में शब्दों के रूप-_ ८ 
(पु० और न०) तेन ताभ्याम्‌ तेः 
Az! Fy Vrat ShastrflRBllection, सएभ्याम्‌ Digitizer HfrySangotd 
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- ३४ 


नए शब्द-- 
द्विचक्रिका --साइकिल, श्रातुरालय:--हस्पताल, औषध =दवाई, 
रुरण:--बीमार, चिकित्सा = इलाज, वयस्कः= बड़ी TH वाला, 
कन्दुकं =गेंद, कर्ण:--कान, बधिरः=बहरा बुभुक्षितः=भूखा, 
मरुलोकः= रेगिस्तान, उपवासः ==ब्रत, ललना=स्री, ATT 
लंगड़ा । 

नई घातुए-- 

सेव्‌=सेवा करता, भाष्‌=बोलना, बोध्‌=समभाना, यापय्‌ 
=वबिताना, भज्‌=भजन करना, AWAIT करना, प्रीणय्‌= 
प्रसन्त करना | 


अभ्यास: 


१. संस्कृत में ग्रनुवाद करो-- 


वह कान से बहरा है. वे ग्राँखों से ग्रथे हैं । में उपदेशों से 
समाता हूँ | तुम सब घर जाग्नो । हम दोनों कहाँ जाएं ? 
तू रोगियों को सेवा कर । वे सब नित्य यज्ञ करें। तुम दो 
न्याय से प्रजा की रक्षा करो । सदा मन, वचन और कर्म से 
सत्य बोलो । 


२. हिन्दी में अनुवाद करो-- 


`~ 


प्रजाः धर्मेण एधन्ताम्‌ । मातर सुखेन वसताम्‌ । यूयं धर्मेण 
प्रवतध्वम्‌ । ते विद्यालयस्य प्रबन्धं पश्यन्तु | त्वम्‌ गृहं गच्छ 
तथा रुग्णं पितरं भजस्व । सर्वे वयं मधुरभाषणेः परिवारं 
सन्तोषयाम | 
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त्रयोदशः पाठः 


दमयन्ती 

(करणकारकम्‌, लङ्लकारः, इकारांत-उकरांता: शब्दाः ) 
पुरा विदर्भनगरे भीमदेवः नृपः अभवत्‌ । तस्य एका 
पुत्री दमयन्ती नामा रासीत्‌ । सा = 
सखीभिः सह प्रतिदिनं मन्दिरं 
श्रगच्छत्‌ । सा गोर्या: प्रसादेन 
नलनामानं योग्यं वरं अलभत | 
नृपः TA: NPAT सुशीलः, 
आकृत्या सुन्दरः, गत्या सिंहः, 
बुद्धया वृहस्पतिः, सत्या शुक्रः, 
सच्या प्रभञ्जनः दीप्त्या च 

अग्नि: आसीत । 
सः नलः कविभिः परिवृतः, त्रा मिलितः, पत्न्या 
प्रसन्तः, सुनिभिः स्तुतः, अतिथिभिः सम्मानितः, असिना 
अलंकृत: बहुकालं प्रजाः श्रपालयत्‌ । परं द्यूते राज्यं दत्वा 
£7 पत्न्या सह वनं ग्रगच्छत्‌ | तत्र 
Y एकान्ते पत्नी त्यकत्वा स AASA | 
NS): दमयन्ती अपि निर्जनं वनं अमन्ती 
। जज =  व्याधस्य हस्ते गतापि वासुकिना 
ze A LAN S रक्षिता । पशुभिः स्वाम्‌ रक्षन्ती, 
साधुभिः मार्गे पृच्छन्ती, 


I Vrat Shastri athe: द पावता, Aa, 
2 न्तो, आधिना च 


व्याधिना स्खलन 


३६ 


चिन्तयन्ती दमयन्ती येन केन प्रकारेण विदर्भ श्रगच्छत्‌, 
पितरं मातरं च श्रभिलत्‌ । 
सा पुनः कल्पितस्वयंवरेण स्वपति नलं श्रलभेत | 


नए शब्द-- 
नुपः=.राजा, गौरी =पार्वती,प्रकृतिः=स्वभाव, रुत्रिः=पसन्द, 
दीप्तिः=दमक, व्याधः ==शिकारो,वासुको =साँप,व्याधिः = रोग, 
बल्लरी=वेल, 
नई धातुए -- 
भू=होना, श्रस्‌== होना, लभू=पाना, ब्रज्‌ = जाना, । 
अभ्यास: 
१. निम्नलिखित शब्दों के लिग बताओ-- 
साधुभिः, वल्लरीभिः, ग्राविना, अ्सिना, मुनिभिः, आक्कत्या, 
प्रकृत्या । 
२. संस्कृत में अनुवाद करो-- 
मै पत्नी के साथ घूमता हूँ । हम सब मित्रों के साथ समंय 
बिताते हैं । तू बुद्धि से काम कर ag शक्ति से शत्रुओं को 
जीते । तुम सब व्याधि से पीडित प्रजा की रक्षा करो । 
३. हिन्दी में ग्रनुवाद करो-- 
सः करेण अलिखतू। युवां चरणाभ्याम्‌ चलतम्‌, न रथेन 
गच्छतम्‌ | ग्रह व्याधिना ज्वरामि । ग्रहं पशुभिः aaa: afer । 
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चतुर्दशः पाठः 


मौक्तिकानि 


वेदः स्मृतिः सदाचारः, . स्वस्य च प्रियमात्मनः । 
एतच्चलुविधं प्राहुः, साक्षात्‌ धर्मस्य लक्षणम्‌ ॥१॥ 
उद्यमः साहसो धेयम्‌, बुद्धिः शक्तिः पराक्रमः । 
पड़ एते यत्र वर्तन्ते, तत्र देकसहायकः ॥ २॥ 
नमन्ति फलिनो वृक्षा, नमन्ति सगुणाः जनाः। 
युष्कवृक्षारच मूर्खाश्च, न नमन्ति कदाचन ॥ ३॥ 
थरापत्काले तु संप्राप्ते, यन्मित्रं सित्रमेव तत्‌ । 
वृद्धिकाले तु सम्प्राप्ते, दुर्जनोऽपि सुहृद्‌ भवेत्‌ ॥ ४ ॥ 
श्रयं निजः परो वेति, गणना लघुचेतसाम्‌ । 
उदारचरितानां तु, वसुधेव कुटुम्वकम्‌ ॥ ५ ॥ 
यस्मिन्‌ देशे न सम्मानः, न प्रीतिः न च बान्धवाः । 
न विद्यागमः कञ्चित्‌, तं देशं परिवर्जयेत्‌ ॥ ६ ॥ 
सुखार्थी तु त्यजेत्‌ fray, विद्यार्थी च त्यजेत्‌ सुखम्‌ । 
सुखार्थिनः कुतो विद्या, कुतो विद्याथिनः सुखम्‌ ॥७॥ 
परोपकाराय फलन्ति वृक्षाः, परोपकाराय बहन्ति नद्यः । 
परोपकाराय ढुहुन्ति गावः, परोपकाराथमिदं शरीरम MSL 
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विद्या विवादाय धनं मदाय, 
शक्तिः परेषां परिपीड़नाय । 
खलस्य, साधोः विपरीतमेतत्‌, 
ज्ञानाय दानाय च रक्षणाय ॥ ९ ॥ 
सत्यं दानं ग्रनालस्यम्‌, 
ग्रनसूया क्षमा धृति:। 
षड्‌ एते तु गुणाः पु सा, 
न हातव्याः कदाचन ॥ १० ॥ 
मृगा at: संगमनुव्रजन्ति, 
गावश्च गोभिः तुरगाः तुरंगैः । 
मूर्खाश्च मूर्खे: सुधियः सुधीभि 
समानशीलव्यसनेषु सख्यम्‌ ॥ ११ ॥ 
वरमेको गुणी पुत्रो, 
च च मुर्खंशतान्यपि । 
एकश्चन्द्रस्तमो हन्ति, 
न च तारागणोऽपि च ॥ १२॥ 
नए शब्द- 
मौक्तिकं =मोती, परः=पराया, काक PIAT, PITEN: = 


कायर, विवादः--झगडा, बहस करना मदः--ग्रहंकार, 


Sage, अनसुया--ईष्या न करना, निधनम-_- मृत्यु 


तुरगः घोडा | 
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अभ्यास: 
१. निम्नलिखित शब्दों को वाक्यों में प्रयोग करो- 
मौक्तिकानि । परोपकारः। वृक्ष: । मित्रम्‌। वसुधा। 
निधनम्‌ । 
२. निम्नलिखित वाक्यों को शुद्ध करके लिखो- 
शुष्कवृक्ष: Fe: च न नमन्ति । यस्मिन्‌ देशात्‌ न सम्मानम्‌ | 
मृगाः मृगात्‌ संगमनुव्रजन्ति । 


१ 


३. हिन्दी में aa करो- 
ते फलिनः वृक्षान्‌ पश्यन्ति । त्वम्‌ कथं मौक्तिकानि गणयसि ? 
रामः परोपकाराय जीवनं धारयति । तुरंगः शीघ्र धावति । 
स मन्दं मन्दं चलति | गृणिना पुत्रेण कुलं शोभते | 

४. संस्कृत सें अनुवाद करो- 
वे सब मोती wed gl वह शहद खाता है। तू फल 
वाले वृक्ष को देख। मृग तालाब पर adsl कई मुग 
खड़े हुँ। कई मृग घास खाते हैं और बाकी मृग पानी 
पीते हैं । 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


पंचदशः पाठः 
कुमारचरितम्‌ 


(सम्प्रदानकारकम्‌, लट्लकारः, अ-श्राकारान्तशब्दा: ) 


(१) बालानां सुन्दरं नामकरणं सर्वेभ्यः रोचते, बाला: 


अपि तस्मे स्पृहयन्ति । 


(२) सज्जनाः स्वगृहे परगृहे च सर्वेभ्यः बालकेभ्यः 


इलाघन्ते । 

(३) मातरः कदापि सुतेभ्यः न शपन्ते । 

(४) पिता प्रातः सायं परमेश्वरात्‌ सुताय भजते । 

(५) सुशिक्षिताः बालकाः पठनाय प्रभव भवन्ति, 
व्यायामाय शक्ताः भवन्ति, श्रात्मविकासाय अलम 
भवन्ति । 


(६) , श्रेष्ठाः बालकाः राष्ट्राय व्रत धारयन्ति, श्रध्ययनाय 
च ब्रजन्ति | 


(७) सहोदराः उन्नतिशीलाय रात्रे न ईष्येन्ति । 


(८) बालाः गुरुजनाय नमन्ति गुरवः अपि तेभ्यः स्व- 


स्ति कथयन्ति । 
(९) जननी कुमारेश्यः न करुध्यति । 
( Re )) prov Sis 8 ral ARE: RETARD हितम peer preon 


XR 


(११) गृहस्थाः जनाः कुमाराय हितं ग्राचरन्ति । 
(१२) राष्ट्रजनाः बालाभ्यः न असूयन्ति । 
(१३) art: कन्याये भद्रं वदन्ति, पुष्कलं धनं च 
ददति । 
(१४) छात्राः छात्रायै छात्राभ्यः वा न द्रह्मन्ति सुष्ठु च 
ईक्षन्ते । 
कर्म और करण कारक के ज्ञान के बाद इस पाठ में 
चतुर्थी विभक्ति अर्थात्‌ सम्प्रदान कारक के लिए श्रकारान्त 
और ग्राकारान्त शब्द लिए गये हैं । 
नए शब्द-सुतः पुत्र, प्र भुः=समर्थ या स्वामी, ग्रात्मविकासः 
=श्रपनी उन्नति करना, व्रतं=नियम, स्वस्ति= 
आशीर्वाद, भद्रम्‌=सुखदायक या कल्याण, पुष्कल 
=बहुत | 
नई धातुएं-रुच्‌ =श्रच्छा लगना, स्पृह=चाहना, इलाघ्‌ — 
प्रशसा करना, शपू=याली देना, भज्‌=भजन 
करना, दुह द्रोह करना, FIAT 
करना । 
अभ्यास: 
१. संस्कृत में अनुवाद करो- 
में बच्चों के लिए नित्य मिठाई लाता हूँ । हम दोनों पढ़ने के 


R ए id = 1g 
सिए विद्यालय जाते है E on. के. लिए क्यों कह, की गा 


र 


है । बहनें भाइयों के लिए आशीर्वाद देती है । सारे 
अध्यापक बच्चों के लिए हित चाहते हें । बड़ों को नमस्कार 
हो | 

२. हिन्दी में र्थे करो- 
माता कनिष्ठाय बालकाय भोजनं पचति । शासकाः शिक्षया, 
धनेन, कल्याणकामनया वा बालकान्‌ भजन्ते । पितरौ वीराय 
पण्डिताय योग्याय च पुत्राय इलाघेते । ते बालेभ्यः नमन्ति, 
स्तुवन्ति, क्रीडनकानि च ग्रानयन्ति । 

३. सम्प्रदान कारक का प्रयोग उदाहरण सहित स्पष्ट करो । 
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षोडशः पाठः 


यशोदायाः उपदेशः 


(सम्प्रदानकारकम्‌, लृट्लकारः (इ-ई-उ-ऊकारान्ताः शब्दा: ) 

यदा भगवान्‌ कृष्णः 
सथुरां प्रति श्रब्रजत्‌, तदा तस्य 
माता यशोदा तम्‌ लालयन्ती 
अकथयत्‌ । 

हे कृष्ण! त्वं मथुरां गच्छन्‌ 
मम वाण्ये स्थास्यसि; निरन्तरं 
वृष्णोभ्यः भजिष्यसि; नित्यं 
प्रातः ara पित्रे च नंस्यसि 
तौ श्रपि शौरये स्वस्ति कथयिष्यतः । त्वं नित्यं अ्ररिभ्य 
aa भविष्यसि, आजये शवतः, हतिभ्यः समर्थः च भविः 
ष्यसि । त्वं कविभ्यः नित्यं रोचिष्यसे । पृथ्व्ये सततं ईक्षि- 
ष्यसे । त्वं जगतः देवीभ्यः हितं चरिष्यसि । ऋषिभ्यः व्रतं 
धारयिष्यसि । धेनुभ्यः प्रभविष्यसि । अतिथिभ्यः मा 
असूयिष्यसि | एवं ऋषयः aft तुभ्यं चक्रपाणये इलाघि- 
ष्यन्ते । 
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पिछले पाठ में सम्प्रदान कारक के लिए ग्रकारान्त 
आकारान्त शब्दों का प्रयोग हुआ है । इस पाठ में इ-ई-उ- 
उकारान्त शब्द हैं और लृट्‌ लकार का प्रयोग हे । घातुए 
ग्रात्मनेपदी और परस्मेपदी दोनों हैं । 


नए शब्द- 
कुमारः=वालक, शौरिः=विध्णु, अरिः=शत्रु, आजिःच्युद्ध, 
सततम्‌ =निरन्तर, हृतिः=हथियार, हरिः=विष्णु, धेनुः =गाय, 
चक्रपाणिः=विष्णु, वाणी=बात। 

नई घातुए- . 
स्था (तिष्ठ) =ठहरना, नश्‌=नष्ट होना, रुच्‌==पसन्द आना, 
ईक्‌ =देखना, चर्‌=-करना, AYA = जलना | 


अभ्यास: 
T अर्थ करो- 
ब्राह्मणाय धेनु ददाति । जनाः चक्रपाणये नमः वदस्ति । गहिणी 
अतिथिभ्यः भोजनं पचति । धनिकाः निर्धनेभ्यः धनं यच्छन्ति । 
सह्यं Ws रोचते | 
२. संस्कृत में भ्रनवाद करो- 


माता पुत्र को दूध देती है । बच्चे खेलने के लिए जाते हैं । 
राम स्नान के लिए नदी में जाता है । पिता पुत्र को बहु 
चाहता है । क्षत्रिय युद्ध के लिए जाता है। : 
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सप्तदशः पाठ: 
A ९ 
सीतातुसूया-संवादः 
(अपादानकारकम्‌, लोट्लकार:, अकारान्त-थ्राकारान्तशब्दा:) 
पुरा ग्रयोध्यानगरात्‌ 
धवेन सह वनं गच्छन्ती 
सीता श्रत्रि ऋषि ग्रपश्यत्‌, 
तस्य पत्नी श्रनुसूयां श्रमि- 
AL । तस्याः पादयोः च 
नत्वा सविनयं अभणत्‌- 
हे देवि ! माम्‌ उप- 
दिश ! ee र 
अनुसूया ग्रवदत्‌--हे सीते ! त्वम्‌ नगरात्‌ आगता 
afa, न हि त्वाम्‌ कथनीयं किचित्‌ afta । तथापि तव 
संतोषार्थं किचित्‌ वदासि 
“त्वम्‌ स्वकतंव्यात्‌ मा पत; पुनः पुनः दुष्कृतात्‌ 
विरम; वने राक्षसेस्यः या त्रस्य; germ: समाजं 
त्रायस्व; ध्मंग्रच्थानां श्रध्यणनात्‌ मा पराजयस्व; MAT- 
लेभ्यः स्वविचारान्‌ वारय; AAF सदाचारः प्रभवति 
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| 
|; 
| 
| 
| 
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इति मन्यस्व; सुशासनात्‌ राष्ट्रं ईक्षस्व; धवात्‌ इतरः 
करिचित्‌ पुरुषः नास्तीति विचारय; धनात्‌ ऋते श्रन्यत्‌ 
चास्ति इति मुञ्च; शुभेभ्यः विचारेभ्यः शतयोजनं 
कुबुद्धि मन्यस्व, ललनाभ्यः सृष्टिः प्रभवति, इति ताः 
सम्मानय । 


“हे राम ! राष्ट्रात्‌ बिना न aaa रक्षणीयमिति 
विचारय; राजधर्मात्‌ मा पत; दुष्टेभ्यः विचारेभ्यः 
विरम, ग्राचारात्‌ मा पराजयस्व; पापेभ्यः देशं रक्ष; 
सीतायाः ऋते परललनां मा ईक्षस्व, समरात्‌ मा धाव; 
अधर्सात्‌ विरम” इति मम कथनीयम्‌ श्रस्ति । 


प्रस्तुत पाठ में ्रपादान कारक तथा लोट लकार का 
प्रयोग हे । इसमें भ्रकारान्त और ग्राकारान्त शब्द ही 


हैँ । 


(१) नए शब्द-- | 
धवः=पति, सन्तोषार्थम्‌=सन्तोष के लिए, अमंगलं अशुभ 


सुशासन ->ग्रच्छा शासन, ऋते==विना, ललना=स्त्री, सष्टि 
= संसार, समर:>-युद्ध । 


नई धातुएं-- 
विरम्‌ =रुकना, त्रसू--डरना, त्रा=- बचाना, मुञ्च्‌ = छोड़ना 
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अभ्यास: 
(१) रिक्त स्थानों की पूर्ति करो :-- 
way आगतासि । दुष्टेभ्यः-"` ---`-- त्रायस्व । समरात्‌ 


A tev uga । ललनाभ्यः सृष्टि :--- 
(२) हिन्दी में at करो :-- 
श्राचारात्‌ मा पराजयस्व । ब्रतेभ्यः सदाचारः प्रभवति । नरः 
ग्रश्‍वात्‌ पतति | बिद्यार्थी पापात्‌ दूरं धावति । सिंहः नगरात्‌ 
घावति । 
(३) संस्कृत में श्रनुवाद करो :-- 
तु नगर से आया है । राम ! शत्रुओं से अपने राष्ट्र की रक्षा 
करो । बुरे विचारों से दुर रहो। वृक्ष से पत्ते गिरते हैं । 
विद्या के बिना सुख नहीं । वालक शेर से डरता है। 
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` अपतत्‌ । कमण्डलोः आगता 


पल्ल पाठ: 
गंगावतरणस 


(अपादानकारकम्‌, भूतकालः, इ-ई-उ-ऊकारान्तशव्दाः) 

पुरा विधेः कमण्डलौ गंगा अवसत्‌ । सा सुखेन कालं 
अयापयत्‌ । परं राजा भगीरथः तां गंगां भूमौ आनेतु 
TIT | 

भगीरथस्य व्रतेन प्रीत: विधिः प्रकटीभूय ग्रकथयत्‌--- 
“वरं aa” | भगीरथः प्रकथयत्‌--“गंगां याचे” । 

तत: विधिः कमण्डलोः गंगां 
श्रच्यावयत्‌ । गंगा aft विधेः 
पृथग्भूता सहस्त्र-संख्यासु धारासु 
विभक्ता आकाशे पतन्ती, भाग्यं 
स्मरन्ती, भगीरथं क्रोशन्ती, 
पापान्‌ कल्पमाना, वायुना वेप- 
माना, क्षणं क्षणं वर्धमाना नीचे: 


गगा प्रथमं शिवस्य भालं 
श्रागच्छत्‌ | 


CC-0. Prof-Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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४६. 


गंगा शिवस्य सोलेः पृथ्वीं ARAL | पशुपते: रतेः 
जड़ीभूता गंगा भगीरथं न अस्मरत्‌ । सः पुनः अतपत्‌ । 
प्रसन्न: शिवः गंगां ग्रददात्‌ । इयं हरिद्वार-प्रयाग-काशी 
कलकत्ता-प्रभृतेः बहुभ्यः AT- 
रीभ्यः आरात्‌ प्रवहति । इयं 
मन्दाकिनी नदीभ्यः प्रतिनिधिः 
वर्तते तथा च प्रणते: मुक्ति भुक्तिं 
विभूति चप्रतियच्छति। 

हिमगिरेः पतन्ती, पुरीभ्यः 
श्रारात्‌ वहन्ती. जर्लाध प्रति 
ब्रजन्ती, सर्वाभ्यः नदीभ्यः पृथक्‌ 
गंगा भूमि पालयति, पापान्‌ 
नाशयति सुविचारान्‌ च पोषयति । 

पिछले पाठ में अपादान कारक में केवल ग्रका रान्त 


? तथा श्राकारांत शब्द हैं । इस पाठ में भी अपादान कारक 
' ही है, परन्तु इसमें इ-ई-उ-ऊकारांत शब्दों का प्रयोग है । 


(१) नए शब्द:-- 
विधिः-ब्रह्मा, क्रोशन्ती =चिल्लाती हुई, कल्पमाना-<कल्पता 
करती हुई, वेपमाना=कांपती हुई, वर्धभाना--बढ़ती हई 
भालः=माथा, मौलि:=मस्तक, रति:-- प्रेम पशुपतिः = शिव, 
मन्दाकिनी = गंगा, भागीरथी = गंगा, प्रभृति=्=्रादि, प्रणतिः 
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=भुकना हिमगिरिः=हिमालय, ग्रारात्‌==समीप, जलधिः 
=समुद्र । 


नई घातुएं-- 
वस्‌ =रहता, याप्‌==बिताना, च्यव्‌ = बहना, तप्‌ = तपस्या 
करना, वह [बहना | 

अभ्यास: 

३. संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 
राजा भगीरथ ने तप किया । गंगा ग्राकाश से पृथ्वी पर आई A 
गंगा का जल पवित्र और शीतल है । शिवश्ने गंगा को अपने 
माथे पर घारण किया । प्राचीन समय में गंगा ब्रह्मा के 
कमण्डलु, में रहती थी । 

२. ग्रपादान कारक का प्रयोग उदाहरण सहित स्पष्ट करो । 
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एकोर्नावशः: पाठः 


Tha: 


सुखस्य दुःखस्य न को5पि दाता, 
परो ददातीति कुबुद्धिरेषा । 
अहं करोमीति वृथाभिमानः, 
स्वकर्म सूत्रग्रथितो हि लोकः ॥ १ ॥ 
स्थान भ्रष्टा न शोभन्ते, 
दन्ताः केशाः नखाः नराः । 
इति सञ्चित्य मतिमान्‌, 
स्वस्थानं न परित्यजेत्‌ ॥ २॥ 
भोगा न भुक्ता वयमेव भुक्ताः, 
तपो न तप्तं वयमेव तप्ताः । 
कालो न यातः वयमेव याताः, 
तृष्णा न जीर्णा वयमेव जीर्णाः ।। ३ ॥ 
रात्रिः गमिष्यति भविष्यति सुप्रभातम्‌, 
भास्वान्‌ उदेष्यति हसिष्यति पंकजश्रीः । 
इत्यं विचिन्तयति कोशगते द्विरेफे, | 
हा ! हन्त हन्त! नलिनीं गज उज्जहार ।।४।। 
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२२ 


Cc- 


मुक्ताफलैः कि मृगपक्षिणां च, 
मिष्टान्नपानं किमु गर्दभानाम्‌ | 
गन्धस्य दीपः, बधिरस्य गीतम्‌ 
मुखेस्य कि शास्त्रकथाप्रसंगः ॥ ५ ।। 
सर्पा: पिबन्ति पवनं न च दुर्बलास्ते , 
शुष्कैः तृणैः वनगजाः बलिनः भवन्ति । 
कन्दैः फलैः मुनिवराः क्षपयन्ति कालम्‌, 
सन्तोष एव पुरुषस्य परं निधानम्‌ । ६। 
सत्यमेवेशवरः लोके, सत्ये धर्म. सदाश्चितः । 
सत्यमूलानि सर्वाणि, सत्यान्तास्ति परं पदम्‌ ION 
निरुत्साहस्य दीनस्य, शोकपर्याकुलमानसः | 
सर्वार्था व्यवसीदन्ति, व्यसनं चाधिगच्छति ।। ८॥ 
असतां दशनात्‌ स्पर्शात्‌, सञ्जल्पात्‌ सहासनात्‌ | 
धर्माचाराः प्रहीयन्ते, सिध्यन्ति च न मानवाः Welt 
धर्मणेव जना: तीर्णाः, धर्मे लोका: प्रतिष्ठिताः । 
धर्मेण ववृधुः देवाः, धर्मे चार्थाः समाहिताः Moll 
द्विषतः परकाये माम्‌, मानिनः भिन्नदशिनः । 
भूतेषु बद्धवैरस्य, न मनः शान्तिमृच्छति॥। १ १॥ 
भिद्यते हृदयग्रन्थिः, छिद्यन्ते सर्वसंशयाः | 


५ झीयस्तेश्चास्थेकर्मा णि/तस्मिम्‌'दृष्टे पशचरे रशं 


५२ 


नए शब्द- 


ग्रथितः=वन्धा हुश्रा, ्रष्टः=गिरा हुआ, पंकजं=कमल, 
भास्वान्‌ --सूर्य, श्री:--शोभा, द्विरेफः्=्प्रमर (भौंरा), नलिनी 
=कमलिनी, मिष्टान्नं =मिठाई, गर्दैभः=गघा, वधघिरः= 
बहरा, तृणं=तिनका, निघानं=खजाना, पदम्‌ = स्थान, विवादः 
=दुःख,उरगः=सांप, व्यसनं=दुःख | ` 


नई धातुए - 


AU 
० 


उद्-=उदय होना, क्षप्‌=विताना | 


ग्रभ्यासः 
नीचे लिखे वाक्यों को शुद्ध करो- 
ते स्तानाय नदीं गच्छन: । कि त्वम्‌ विद्यालये गच्छसि 
वालिकाः उद्याने कन्दुकेण क्रीण न्ति। वयम्‌ हस्तेभिः लिखामः । 
कृष्णः रामं फलं ददाति । 


संस्कृत में श्रनुवाद करो- 

हम धर्म का पालन करते हें । सत्य बोलने से सब काम सिद्ध 
होते हूँ । age प्रेम करने से शान्ति प्राप्त होती है । 
सूर्य पूर्व में उदय होता है । भोरे फूलों. पंर गुंजते हैं । 

हिन्दी में ग्रनुवाद करो- 

मूर्खः शास्त्रकथाभिः न तुष्यति । उपवने पंकजम्‌ विकसति । 
आकाशे भास्वान्‌ दीव्यति । उत्सवे बालकाः मोदन्ते | 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


विशः पाठः 
जन्तुशाला 


(सम्बन्ध-विभवित:, वर्तमानः, श्रकारान्ताकारान्ताः शब्दाः ) 

छात्राः पंक्त्या आगच्छन्ति, गुरोः आज्ञया जन्तुशालां 
प्रविशन्ति । तत्र जन्तुशालायाः कक्षं कक्षं WAT: छात्राः 
पशून्‌ पश्यन्ति, गुरु: तान्‌ प्रतिबोधयति 


गुरुः--भो छात्राः ! एषः गजः अ्रस्ति गजस्य द्वौ 

कणों भवतः, एषा शुण्डा ART, एतत्‌ लांगूलम्‌ च वर्तते । 

3 कणयो: उपरि गण्डे भ्रमराः तिष्ठन्ति, स च तान कर्णे: 
ब ताडय़ ति. LANE Niso चतः सहत्‌ ऽर अब्र, ATS 
Gee 


mies 


|: 2 


४ 


शश 


आकर्षन्‌ गजः मुखे क्षिपति । गजस्य आकार: महान्‌ 
अस्ति | 

एषः भल्लूकः Wet | भल्लूकस्य wala: श्रर्धेमानवी 
वतते; स मनुष्यस्य सदृशं खादति, चलति, तिष्ठति, नृत्यति 
च । एषः qaen जीवः ग्रस्ति । परं मानवस्य हस्ते गतः 
नागरिकस्य पशो: जीवनं यापयति । 

एताः चटकाः सन्ति | चटकायाः चञ्चुः सुन्दरः 
भवति | चटकानां पिच्छा: aft मनोहराः भवन्ति । अस्याः 
कपोतिकायाः उड्डयनम्‌ सुन्दरं अस्ति | सारसस्य तरणं 
चित्तं हरति | बकस्य ध्यानं मह्यं न रोचते | हंसस्य शुभ्रता 
मनः मोहयति । सर्वे जनाः सथूरस्य नृत्यं पञ्यन्ति, मोदन्ते 
च । 

एषः सिंहः श्रस्ति । सिंहस्य केशाः कपिशाः भवन्ति । 
तस्थ नखा: aft तीक्ष्णाः भवन्ति । सुखस्य जृम्भणं 
त्रासयति । मुखे दंष्ट्राणां दन्तानां च भयानकता ala 
त्रासयति | एषः सिंहः वनस्य मृगाणां राजा भवति | Aa: 
एव स॒ मृगराजः कथ्यते | 

'सम्बन्ध' कारक नहीं होता, बल्कि वह विभक्ति मात्र 
होता हे । वर्तमान काल की परस्मेपदी और ग्रात्मनेपदी 
धातुओं के माथ केवल अकारान्त एवं आकारान्त शब्दों का 
प्रयोग यहाँ दिया है । 
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णून 
नए शब्द- 


द्विप:- हाथी, भल्लूकः--भालु, चटका--चिड़िया, चञ्चुः= 
चोंच, कपोतिका--कबृतरी, सारसः=सारस, बकः= 
बगुला ।. 

नई धातुए - 
यापू=विताना, त्रस्‌ =डरना | 


अभ्यास: 

१. हिन्दी नें ग्रर्थ करो- 
गजस्य शुण्डा शोभना वर्तेते । ईश्वरस्य पूजा भवति | भल्लूकस्य 
मुखं भयानक वतते । वानरस्य लांगूलं कम्पते । बालकाः HJT- 
स्य नृत्यं पश्यन्ति । 

२. संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 

fag हरिणो को खाता है। राजा का नौकर भोजन लाता है । 
बन्दर पक्षियों के अण्डे नष्ट करता हैं। हंस का रंग सफेद 
होता है । नगर के मनष्य मयूर का नृत्य देखते हें और प्रसन्न 
होते 1 

३, रिक्त स्थानों की gf करो- 


सिहस्य Bates भवन्ति | कपोतिकाया: cc 
९४४४०५ सुन्दरमस्ति I बकस्य me रोचते i 
छात्रा 00050000000 /आज्ञां पालयन्ति । गजस्य MRT 
अस्ति | 
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जन्तुशाल।--चिडिया-घर, शुण्डा=सू'ड, लांगुलं=प्‌छ, 


एकविश: पाठ: 


प्रकीर्णाः शलोकाः 


सुभाषितप्र शंसा-- 
भाषासु मुख्या मधुरा दिव्या गीर्वाणभारती । 
तस्माद्धि काव्यं मधुरं तस्मादपि सुभाषितम्‌ ॥ १॥ 
ससार-कटुवृक्षस्य, द्वे फले ह्यमृतोपमे | 
सुभाषित-रसास्वादः, संगतिः सुजने जने ॥२॥ 
पृथिव्यां त्रीणि रत्नानि, जलमन्नं सुभाषितम्‌ । 
मूढैः पाषाण- खण्डेषु, रत्नसंज्ञा विधीयते ngn 
विद्या प्रशंसा-- 
श्रपुवः कोऽपि कोशोऽयं, विद्यते तव भारति । 
व्ययतो वृद्धिमायाति, क्षयमायाति संचयात्‌ ॥४॥ 
ग्रनेकसंशयोच्छेदि, परोक्षार्थस्य दर्शकम्‌ | 
सवस्य लोचनं शास्त्रं, यस्य नास्त्यन्ध एव स ॥५॥ 
विद्या ददाति विनयं, विनयाद्याति पात्रताम्‌ । 
पात्रत्वाद्धनमाप्नोति, धनाद्धर्मः ततः सुखम्‌ ॥६। 
दानमहिमा-- 
गौरवं प्राप्यते. दानात्‌, नलु वित्तस्य संचयात्‌ । 
स्थितिरुच्चैः पयोदानां, पयोधीनासधः स्थितिः ।।७॥ 
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५८ 


दरिद्रान भर कौन्तेय, मा प्रयच्छेश्वरे धनम्‌ । 
व्याधितस्यौषधं पथ्यं, नीरुजस्य किमौषधैः sty 
दातव्यमिति यद्दानं दीयतेऽनुपकारिणे । 
- देशे काले च पात्रे च, तद्दानं सात्विकं विदुः ॥। ९॥ 
सत्संगतिमहिमा- 

काचः काञ्चन-संसर्गात्‌, धत्ते मारकती्यू ती: । 

तथा सत्संनिधानेन, मूर्खो याति प्रवीणताम्‌ ।। १०।॥ 
चन्दनं शीतलं लोके, चन्दनादपि चन्द्रमाः । 
चन्द्रचन्दनयोमंध्ये, शीतला साधुसंगतिः ॥ ११।॥ 
साधूनां दशनं पुण्यं, तीर्थभूता हि साधवः। 
कालेन फलते तीर्थ सद्यः साधुसमागमः ॥ १२॥ 


अभ्यास: 


(१) सन्धिच्छेद करो- 
तस्मादपि, ह्यमृतोपमे, कोऽपि, नास्त्यन्धः, यद्दानं, जलमन्तं, 
चन्दनादपि | 
(२) पद परिचय दो- 
तस्मात, द्वे, त्रीणि, पृथिव्यां, ददाति, प्रयच्छ, प्राप्यते, मूढैः, 
कस्य, दातव्यम्‌ | 
(३) अनुवाद करो- 
संस्कृत भाषा देवों की वाणी है। सज्जनों के सुन्दर वचन 
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को अवश्य दान देना चाहिए । संत्सगति से नीच मनुष्य भी 
तर जाता है। दान से कीति प्राप्त होती है। विद्या-हीन 
मनुष्य पशु के समान हे । 

(४) निम्नलिखित set का उत्तर संस्कृत में दो- 
(क) विद्यायाः कि महत्त्वं afa ? 
(ख) कः कोशः व्ययतः aft वर्धते ? 
(ग) केषां दर्शनं पुण्यदायकं भवति ? 
(घ) सत्संगस्य कि फलं भवति ? 
(ङ) कि दानं सात्विकं भवति ? 

(५) इस पाठ के कोई पाँच इलोक श्रर्थ सहित याद कर उनका 
गान करो । 
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द्वाविशः पाठः 


चोरः 


(अधिकरणकारकम्‌, वर्तमानकालः, भ्रकारान्ता- 
कारान्ताः शब्दाः) 
aag जीर्णधनो नाम 
चौरेषु प्रसिद्धः चौरः afer । 
सः gan सह चौर्याय नगरं 
गच्छति, पुत्रं च कथयति 
है तात ! ग्रयं धनिकेषु अधिकः 
| व्यापारे निपुणः, ग्रामयोः स्वामी 
दीनेषु च कृपण: अस्ति । त्वम्‌ 
अधुना मया सह ma तिष्ठ, 
आवाम्‌ सूर्यास्ते ब्रजिष्यावः चोरयिष्यावः च | 
गते समये स: चौरः पुत्रेण 
सह चलति । पुत्रः धनिकस्य 
गृहे ज्वलन्तं दीपं पश्यति, 
वदति च; तिष्ठ ! तिष्ठ ! 
तात ! ग्रधुना तस्य भवने दीपं 
पश्यामि । 
सः चौरः भणति-- हे 
विकि पुत्र ! ग्रहं दशवारं पूर्वकाले 
rat Shastri Collec OTN t RR APTS सिरी 
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पुत्रः वदति--हे तात ! दशवारं कृते अपि ate 
कार्ये तस्मिन्‌ गृहे दीपः ज्वलति। अस्माक कुटीरे तु 
` दीपः न प्रकाशयति, अथच दीपाय तैलमपि नास्ति । किम्‌ 
कारणं ग्रत्र ? 

चौर: कथयति--हे पुत्र ! धन्योऽसि त्वम्‌ । तव 
कथनेन ज्ञानवान्‌ ग्रस्मि । त्वम्‌ सामान्येषु जनेषु श्रधिक 
ग्रसि । न ग्रह अधुना चौर्ये कार्ये उत्सुकः afer । ्रधुना 
रात्री प्रतिज्ञां करोमि, सवष कार्येष श्रमं एव श्रेष्ठं वदि- 
ष्यामि । श्रमे धनम्‌, अस्मिन्‌ एव की ति:, शान्तिः च--ग्रस्ति 
इति सत्यं स्मरामि । 

क्रमानुसार सप्तमी विभक्ति श्र्थात्‌ अ्रधिकरण कारक 
का प्रयोग इस पाठ में दिया है। इसमें वर्तमान काल की 
क्रियाएं तथा ग्रकारान्त एवं ग्राकारान्त शब्दों का 
प्रयोग है । 
नए शब्द- 

धनिकः=्रमीर, पूर्वकाले पहले, कुटिरः==कुटिया, श्रमः= 

मेहनत । 
नई धातुए - 

ब्रज >> जाना, चुर्‌=चुराना, भाष्‌=बोलना l 

अभ्यास: 

१. संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 


उसके घर में दीपक जलता: है। बह चोरों में प्रसिद्ध चोर 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ब्र 


है। सभा में बुद्धिमान्‌ मनुष्य बैठे हँ । क्या तुम्हारा भाई 
व्यापार में निपुण है ? चोर सूर्यास्त होने पर चोरी करते 
हें। 

हिन्दी में अर्थ करो- 

त्वम उपवने किमर्थे गच्छसि । भ्रमरा: पुष्पेषु स्वपन्ति । श्रमे 
घनं कीतिः शान्तिश्च अस्ति । सत्यभाषणे जीवनस्य उपयोगिता 
अस्ति । चन्द्रमा रात्रौ आकाशे दीव्यति । 


इत शब्दों के तृतीया पंचमी तथा सप्तमी के रूप लिखो- 


भार्या, गुः, नदी, वारि । 
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त्रयोविशः पाठः 


व्यायामः 


(संबोधनविभक्तो लोट्लकारः सर्वे शब्दा: च) 
अध्यापक:--भो: छात्रा: ! श्रनुस्कन्धं तिष्ठत । 
(छात्रा: अनुस्कन्धम्‌ तिष्ठन्ति) 
अध्यापकः-भोः ! क्रमशः 
गणयत । 
खात्राः-एकः, द्वौ, त्रयः, 
चत्वारः,पञ्च, षड्‌ ( इति 
गणयन्ति) । 
अध्यापक:-भो: छात्राः ! सम- 
संख्याकाः पुरस्तात्‌, विष- 
मसंख्याकाः एकपादम्‌ 
पश्चात्‌ गमिष्यन्ति । 
गच्छत | 


(छात्रा: gat: रेखयोः विभजन्ते ) 
अध्यापकः--सम-संख्यकानां नेता नवलकिशो रः, विषमसंख्या- 
कानां नेता युगलकिशोरः भविष्यति । युवाम्‌ 
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दलेत सह विभजताम्‌, पुवेपश्चिमदिशो: तिष्ठ- 
ताम्‌ । pE 
के (द्रौ छात्रौ तथा भवतः) 
नवलकिशोरः--भो मोहून ! त्वम्‌ दूरे तिष्ठ, कन्दुकम्‌ 
रक्ष । भो यज्ञदत्त ! त्वम्‌ वामपार्श्वतः खेल । भो 
भ्रग्तिमित्र ! त्वम्‌ च दक्षिण-पाइवेतः क्रीड़ । अवशिष्टा: 
छात्राः ! यूयम्‌ मध्ये क्रोड़न्तः प्रतिपक्षं कन्दकः 
ताडयत, स्वपक्षं रक्षत । 
युगलकिशोरः--भो सुरेन्द्र ! 
त्वम्‌ मोहनवत्‌ दूरं तिष्ठ 
कन्दुक रक्ष । भो नरेन्द्र! 
त्वम्‌ वाम-भागतः A । 
भोः सुशील ! त्वं च 
' दक्षिणभागतः खेल । 
. ` सर्व छात्राः ! यूयम्‌ मध्ये 
_ खेलन्त: प्रतिपक्षं कन्दुकः 
मारयत, स्वपक्षम्‌ प्रतिपालयत | 
ग्रध्यापक:--नेतारो ! यं छात्रं कन्दुकं स्पृशन्‌ गच्छति 
अथवा कन्दुक यस्मिन्‌ पतति, तौ उभौ नियमानुसारत 
fs. वहिः भविष्यतः । छात्रा यूयम्‌ कीड़त | 
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गर्यापक बाला ! लेलनात्‌ निरस À अनु- 
गच्छत । र 
(सर्वे विरमन्ति अध्यापक च अनुगच्छन्ति ) 
बालाः ! नितरां प्रसन्नः रस्मि । राकेश! तव कन्दुक- 
प्रतारणं श्रतिसुन्दरम्‌ ्रासीत्‌ । नरेन्द्र ! तव उत्फालनं रुचि- 
करं श्रभवत्‌ । वीरेशज्ञानेशौ ! युवयोः आत्मरक्षणं सर्व 
दर्शकाः प्रशंसन्ति । श्रशोकदिनेशौ | युवयोः खेलनं श्रेष्ठतरं 
इति वदामि । सर्वे पुरस्कारं लप्स्यन्ते-इति विचारयामि । 


सम्बोधन कारक नहीं है, बल्कि विभक्ति है । सम्बो, 
के साथ प्रायः मध्यम पुरुष का प्रयोग होता है। इस पाठ 
में परस्मेपदी तथा श्रात्मनेपदी धातुओं का लोट्‌ लकार में 
प्रयोग किया है । 

नए शब्द :-- 

वामपाश्वेतः--बाई ग्रोर से. कन्दुकं=गेंद, उत्फालनम्‌= 

उछालना, अनुस्कन्धम्‌-कन्धे के अनुसार (PA के अनुसार 

बड़े से छोटा और छोटे से छोटा) । 
नई धातुएं :-- 

गण्‌ =गिनना, रक्षु=वचाना. लभू--प्राप्त करना । 

अभ्यास: 

१. सम्बोधन विभक्ति का प्रयोग कर पांच वाक्य बनाओ । 
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२. हिन्दी में अनुवाद करो:-- a ; 
बालकाः | आगच्छत । वयम्‌ Qam: | कि त्वं वामपादइवेत: 
कन्दुक न रक्षसि ? सर्वे बालकाः सु । अध्यापक: 
छात्रात्‌ आदिशति, “यूयम्‌ ATE तिष्ठत । 

[सकृत में द करो :-- 

E ay E की संगति से बचो । दिनेश ! सदा 
बड़ों का कहना मानो | ग्रशोक 1 अपना काम नियत समय पर 
करो । कभी किसी की निन्दा मत करो । राकेश ! सदा 
प्रात: उठकर माता पिता को नमस्कार करो । दुःखियों पर 
दया करो और दुष्टों पर क्रोध करो | 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collecti® New Delhi. Digitized by eGangotri 


चतुर्बिश: पाठः 


संवादे व्याकरण 
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हृ 


यज्ञश्री:-भो: देवेन्द्र ! इह ग्रागच्छ ! 

देवेन्द्र-मित्र ! किम्‌ कथयसि ? 

यज्ञश्री:-कस्यां ,कक्षायां पठसि | 

देवेन्द्र:-सप्तम्यां श्रेण्यां पठामि | 

यज्ञश्री:-कि त्वम्‌ विभन्तिकारकयोः अन्तर कथयसि? 

देवेन्द्र:-कथयामि | 

यज्ञश्री:-का नाम विभक्ति: ? 

देवेन्द्रः-शब्दस्य प्रत्ययः विभक्तिः । यंथा--राम:, 

कृष्णो, देवान्‌, ऋ विम्‌, कपी, गिरयः, नद्या, वधूभिः, 
सत्ये, फलानि इत्यादयः । 
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यज्ञश्रीः-साधु ! कारकस्य किम्‌ लक्षणम्‌ ? 

देवेन्द्र :-संज्ञा क्रिययोः सम्बन्धः कारकम्‌ भवति | 

यज्ञश्री:-यथा | 

देवेन्द्र:- रामः झादति; AA रामः कतृ कारकम्‌ | रामः 

भोजनम्‌ खादति; अत्र 'भोजनम्‌' कर्मकारकम्‌।रामः 
हस्तेन भोजनं खादति, श्रत्र (हस्तेन इति करणकारकम्‌ | 
रामः स्वास्थ्याय हस्तेन भोजनम्‌ खादति; अत्र “स्वास्थ्याय 
इति सम्प्रदानकारकम्‌ । रामः स्थाल्याम्‌ स्वास्थ्याय 
हस्तेन भोजनम्‌ खादति; ग्रत्र स्थाल्याम्‌' अधिकरण- 
कारकम्‌ | कर्ता, कर्म, करणम्‌ सम्प्रदानम्‌, श्रपादानम्‌ 
अ्रधिकरणम्‌ च क्रियया युक्तानि कारकाणि सन्ति । 

यज्ञश्रीः-षष्ठीसम्बोधने कथम्‌ न कथिते ? 

देवेन्द्रः-षष्ठी सम्बन्धविभवितः, सम्बोधनं च aft 

विभक्तिः, एतौ कारको न स्तः। 

यज्ञश्री:-को नाम सम्बन्धः ? 

देवेन्द्रः -पदारथस्य पदार्थेन योग: सम्बन्धः । यथा-- 
रामस्य हस्तौ । श्रत्र रामः ग्रपि पदार्थः, हस्तौ अपि पदार्थः 
नात्र क्रियायोगः | एवम्‌ सम्बोधने अपि । 

यज्ञश्री-साधु भवान्‌! त्वम्‌ संस्कृतज्ञानस्य ग्रधिकारी 


aR किम्‌ त्वम्‌ क्रमशः कारकाणाम्‌ प्रयोगं अपि 
? 


स्मरसि ? Ts caa 
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RARA अधिकरण-प्रपादान-सम्प्रदान-करण 
कर्मसु क्रमशः पूर्व पूर्वे प्रयोगः भवति । श्रादौ कर्ता ग्रन्ते च 
क्रिया भवतः । यथा-- 

(१) रामः ant चलति, अत्र केवलम्‌ ग्रधिकरणम्‌ | 

(२) रामः मार्ग गृहात्‌ चलति aa श्रधिकरणम्‌ 
अपादानम्‌ च | 

(३) रामः खाग गृहात्‌ वधाय चलति । अत्र सम्प्र 
दानम्‌ श्रधिकम्‌ अस्ति । 

(४) रामः मार्ग गृहात्‌ वधाय पादाभ्याम्‌ चलति । 
ग्रच करणकारक अधिक ales । 

(५) रामः रागे गृहात्‌ वधाय पादाभ्याम्‌ लंकाम्‌ 
चलति | AA कर्मकारकं श्रधिकं श्रस्ति । कर्ता सामान्यं 
कारकम्‌, चलति सामान्या क्रिया । एकस्य लोपे, टयो: लोपे, 
AMAT लोपे वा क्रमभंगः न भवति | 

यज्ञश्री:-पाधु ! पण्डितः भव इति श्राशीर्वदामि । 

अब तक २३ Wel में कर्ता, कर्म ग्रादि कारक विविध 
क्रियाग्रो में दिखाये जा चुके हैं aa उनका विभक्ति से 
क्या अन्तर है ? इसको इस पाठ में ऊपर दिखाया है । 
नए शब्द :-- 

इतः-= इधर, ग्रन्तर=भेद, सूदः= रसोइया, योग:--जोड़ | 
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अभ्यास: 

१. सम्बन्ध को कारक क्यों नहीं मानते ? उदाहरण सहित स्पष्ट 
करो | 

२. संस्कृत में श्रनुवाद करो :-- 
रसोइयो हाथ से भोजन पकाता है । क्या तुम श्राठवीं कक्षा में 
पढ़ते हो | हम विद्यालय जाना चाहते हैं । गुरुजी ने कक्षा में 
प्रवेश किया । कल हम नाटक देखने जायेंगे । 

३. इन शब्दों के श्रथ लिखो :-- 
मदीयम्‌ । य्रपितु । जन्तुशाला । वक: । बधिरः । मिष्टान्नम्‌ । 
इतर: । शाटिका । भानु: । 

४. सभी कारकों का प्रयोग करते हुए संस्कृत में एक वाक्य 
वनाग्नो । 
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पर्ञ्चादशः पाठः 
सुभाषितानि 


उद्यमप्रशंसा-- 
उद्यमेन हि सिध्यन्ति कार्याणि न मनोरथैः । 
न हि सुप्तस्य सिंहस्य प्रत्रिशन्ति मुखे मृगाः ॥ १॥ 
हाय पौरुषं यो हि दँवमेवालम्वते | 
प्रासादसिंहवत्तस्य afer तिष्ठन्ति वायसाः URN 
आलस्यं हि मनुष्याणां शरीरस्थो महान्‌ रिपुः | 
नास्त्युद्यमसमो बन्धुः कृत्वा यं नावसीदति ॥।३॥ 
क्षमाप्रशंसा-—- 
क्षमा शस्त्रं करे यस्य दुर्जेनः किं करिष्यति । 
श्रतृणे - पतितो वह्निः स्वयमेवोपशाम्यति wei 
नरस्याभरणं रूपं रूपस्याभरणं गुणः | 
गुणस्याभरणं ज्ञानं ज्ञानस्याभरणं क्षमा ॥५॥ 
क्षमा बलमशक्तानां शक्तानां भूषणं क्षमा | 
क्षमा वशीकृतिलों के क्षमया कि न सिध्यति ॥६॥ 
परोपका रप्रशंसा — 
परोपकारः कतंव्यः प्राणेरपि धनैरपि । 
परोपकारजं पुण्यं न स्यात्क्र तुशतेरपि ॥७॥ 
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भवन्ति नम्रास्तरवः फलोद्गमेः | 
नवाम्बुभिभुरि विलम्बिनो घनाः ॥ 
अनुद्धताः सत्पुरुषाः समृद्धिभिः । 
स्वभाव TAT परोपकारिणाम्‌ ।।८॥ 
शरोत्रं श्रुतेनेव न कुण्डलेन । 
दानेन पाणिने तु कंकणेन ॥ 
विभाति कायः खलु सज्जनानां । 
परोपकारेण न तु चन्दनेन nen 


जीवितसाफल्यम्‌- 


यस्य जीवन्ति धर्मेण पुत्रा मित्राणि बान्धवाः । 
सफलं जीवितं तस्य नात्मार्थे को हि जीवति ॥१०॥ 
चलं वित्तं चलं चित्तं चले जीवितयौवने । 
चलाचलमिदं सर्वं कीतियंस्य स जीवति ॥११॥ 

स जातो येन जातेन याति वंशः समुन्नतिम्‌ । 
परिवतिनि संसारे मृत: को वा न जायते ॥ १२॥ 


अभ्यास: 


« सन्धिच्छेद =a 


नास्ति, नम्रास्तरवः, एवैष, पाणिने, नात्मार्थे, प्राणैरपि । 


> पद-परिचय दो- 


प्रविशन्ति, करिष्यति, क्षमया, मनोरथेः, उपशाम्यति, यस्य, 


गावः, PAA: | ye 
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संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 

उद्यम से ही कार्य सिद्ध होते हैं ग्रालस्य से मनुष्य दुःख पाता 

है । क्षमा बलवानों का शस्त्र है । परोपकार से जीवन सफल 
2 होता है । भाग्य में लिखा gat ग्रवश्य होता है। हाथ की 

शोभा दान देने से होती है । 


४. निम्नलिखित प्रश्नों का उत्तर संस्कृत में दो- 
(क) कस्य जीवनं सफलं भवति ? 
(ख) कर्णस्य शोभा केन भवति ? 
(ग) शरीरस्थः कः महान्‌ रिपुः ? 
५. इस पाठ के कोई पाँच श्लोक कण्ठस्थ कर उनका सस्वर गान 
करो । 
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षर्डावशः पाठ: 
~ [ 
दिलीपः नन्दिनी झ ` 
(स्वेच्छया कालकारकशब्दाः ) 

.पुरा सूर्य वंशे दिलीपनामा नृपः आसीत्‌ । तस्य एकाः 
चतुरा सुन्दरी सुदक्षिणा नाम्नी भार्या AAT | परं ग्रनयो: 
दम्पत्योः पुत्रः न आसीत्‌ । 

एकदा स दिलीपः पुत्रं इच्छन्तस्‌ भार्या ग्रभणत्‌-- 
हे पत्नि ! त्वं मया सह वदिष्ठस्याश्रमं चल । तत्र सुतं 
कामयमानो श्रावां तपाव गुरु च सेवावहै । सा धवेन सह 
अचलत्‌ । 

Te उपगम्य तौ ग्रवद- ळर ® 
ताम्‌-हे गुरो ! श्रावयोः ~ | L 
पुत्र: नास्ति । आवा किम्‌ WE \ 
करवाव ? गुरु: ्रभणत्‌-- Fh 
कामधेनोः पुत्री नन्दिनीं 
सेवेथाम्‌ | युवयोः पुत्रः श्रवस्यं 
भविष्यतीति। तौ नन्दिनीं i | 
असेवेताम्‌ । Do d= 
ce-o. Bue दिलीप; SED ae सेवंधाम? ` otri 


७ 


लत्‌ | स तत्र Maa: मृगान्‌, तड़ागे तरतः हंसान्‌, कूजन्तो 
खगो, गुञ्जन्तो अमरो, Wad वटु, कुटीरे बसन्तं साधु 
. च अपश्यत्‌ | ईश्वरं पुजयन्तीस्‌, मंत्रान्‌ जपन्तोस्‌ पत्नीं 
स्मरन्‌, हृदये आचार्य स्न्‌, नन्दिनीं श्रनुगच्छस्‌ दिलीपः 
कस्पसानान्‌ वृक्षान्‌, बेपमानाः वल्लरीः, WA वनं, 
राजमानं पर्वतं च श्रपञ्यत्‌ | 
एकदा नृप: ग्रकस्मात्‌ 
नन्दिनीं eed, भूयः- 
भूयः गर्जन्तं सिंहं अप- 
श्यत्‌ । सः सिंह: मनुष्य- 
वाण्या अ्रभाषत -- “हे 
दिलीप ! शिव: बहुकालं 
तपते मह्यं भोजनं प्रेषित- 
वान्‌ ।' दिलीपः अभ- 
णत्‌-- भो मृगराज | 
मम शरीरं खादन्‌ त्वम्‌ 
इमां नन्दिनीं मुञ्च fag: श्रवदत्‌-हे नृप ! त्वम्‌ मा 
त्रस्य, त्वम्‌ यजमानाय, शंकमानाय कुद्धमानाय च गुरवे 
धेनूनां शत यच्छ । सः ग्रकथयत्‌--मा एवम्‌, मृत्योः अप- 
कीर्ति: गुरु भवति । ग्रतः अपकीतें: माम्‌ रक्ष । सः अभाषत 
तथास्तु | सः बुभुक्षिताय सिहाय स्वं अयच्छत्‌ । सिह: 
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अदृश्यः अभवत्‌ | तम्‌ सेवमानस्‌ कीर्त्या राजमानं दिलीपं 
तस्य सेवाधर्मेण सुप्रसन्ना नन्दिनी मनुष्यवाचा श्रकथयत्‌ 


“बरं याचस्व” । सः श्रवदत्‌ WE प्रांगणे खेलन्तं पुत्रं याचे । . 


सापि नन्दिनी तस्मे दिलीपाय श्रभीष्टं वरं भ्रयच्छत्‌ | 
अस्मात्‌ एव वरप्रसादात्‌ तस्य गृहे रघुनामा पुत्रः 
अजायत । 


जाता GAT इस अर्थ में शत्‌ श्रौर शानच्‌ प्रत्यय ग्राते 

हैं, जिनके क्रमशः “aq और आन' शेष रहते हें । 'शतृ” 

से तीनों लिगों में 'चलन्‌', 'चलन्ती' और 'चलत्‌--इस 

प्रकार धातु से संज्ञाएं बन जाती हैं; शानच्‌ प्रत्यय जोड़ने 

से “वेपमानः, 'वेपमाना' तथा 'वेपमानम्‌-इस प्रकार 

T से संज्ञाएं बन जाती हैं । शेष व्याकरण भाग में 
खो । 


जए शब्द-बटुः=्रह्मचारी, ध्ष॑यन्तम्‌ =दवाते हुए । 


अभ्यास: 
२. हिन्दी में ग्रनुवाद करो- 
दिलीपः नन्दिनीं सेवमानः अचलत्‌ । वयं आकाशे दोव्यन्तं 
WS पश्यामः | आश्रमे बहवः पठन्तः बटवः तपन्तः मुनयश्च 


सन्ति । स राजमानं पर्वत अपश्यत्‌ । कि त्वं सरन्तं सर्प न 
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२. नीचे लिखे वाक्यो को शुद्ध करके पुनः लिखो- 
१. सः तत्र धावमानान्‌ मृगान्‌ अपश्यत्‌ । 
२. वयं ईश्वर भजन्तम्‌ ब्राह्मणं पश्यामः | 
३. पुष्पाणामुपरि गुञ्जमानेः भ्रमरैः उपवनं शोभते । 
४. भूपः भूयः भूयः गर्जमानम्‌ fas ग्रवदत्‌ । 
५. दिलीपः म्रमन्ती नन्दिनीं श्रन्वगच्छत्‌ । 
३. पद परिचय करो -- 
कामयमानो, सेवमानः, ग्रनुगच्छन्‌ , वसन्तम्‌, यजमानाय, 
स्मरन्‌, पूजयन्तीम्‌ । 
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सर्प्तावशः पाठः 
नुपसेवकवानरकथा 


कस्यचित्‌ नृपस्य नित्यं वानरः भ्रतिभक्तिपरः ग्रगंसेवकः 
अभवत्‌ । एकदा राज्ञः सुप्तस्य वानरे व्यजनं गृहीत्वा वायुः 
विदधति राज्ञः वक्षःस्थलोपरि मक्षिका उपविष्टा । व्यजनेन 
मुहुः मुहुः निषिध्यमाता ग्रपि पुनः पुनः तत्रेव उपविशति । 
तत: तेन स्वभावचपलेन मूर्खेण वानरेण क्रुद्धेन सता तीव्र 
खंगं ग्रादाय तस्या: उपरि प्रहारः विहितः । ततः मक्षिका 
उड्डीय गता परं तेन शितधारेण श्रसिना राज्ञ: वक्ष: द्विधा 
जातं राजा मृतरच । 

तस्मात्‌ चिरायुः इच्छता जनेन मुर्ख: अनुचरः न 
रक्षणीयः ॥ 
शब्दार्थ--व्यजनं=पंखा, मुहुः मुहुः=त्रार बार, खङ्गः=तलवार 

मक्षिका =मक्खी, शितधारेण=तेजधार वाली, असिना--तल- 

वार से, ग्रनुचरः=नौकर | 

अभ्यास: 
(१) इस कथा से क्या शिक्षा मिलती है ? 
(२) बन्दर ने मक्खी पर क्यों प्रहार किया ? 
(३) पद परिचय दो-- 
C 


कस्यक्ितऽ ARS »गहीएवी, Te Seay Ro 
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(४) संस्कृत में श्रनुवाद करो :- 
वह पंखे से हवा करता है । तलवार के प्रहार से राजा मर 
गया । मूखे सेवक नहीं रखना चाहिए । बन्दर ने मक्खी पर 
प्रहार किया । वन्दर मुखे सेवक था । वह स्वभाव से चंचल 
है.। किसी राजा का परम भक्त एक सेवक था । 

{ ५) निम्नलिखित शब्दों को वाक्यों में प्रयोग करो-_ 
एकदा, मुहुः, गृहीत्वा, पुनः, उपरि, आदाय । 
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संवादे कतृं कर्मवाक्यानि (१) 


छात्रा---श्रीमन्‌ ! श्रद्य वयं कतृ वाच्यानि कर्म 
वाच्यानि च पठिष्यामः । 

गुरुः साधु भवन्तः ! अद्य तानि एव पाठयिष्यामि । 

छात्रा:--कतृ वाच्यं कि भवति ? 

गुरुः--कतृ वाच्ये क्रिया सदा 'कर्तारम्‌' श्रनुसरति । 
यदि कर्ता प्रथमायां विभक्तो भवति, ग्रथ च प्रथमपुरुषः 
भवति, तहि क्रियापि प्रथमपुरुषे भवति । यथा--“गोपालः 


गहु ” 
z Teale । lbs मन वाक्ये ew गोपाल, कर्त... 


re hh त क ळ्या 


RR 
एकवचने अस्ति, प्रथमपुरुषीय: च अस्ति | “ गच्छति” 
इति क्रिया aft एकवचने भ्रथमपुरुषे च वतंते। 

एवम्‌ यदो क्रिया कतृशब्दम्‌ भ्रनुसरति तदा तत 
कतृ वाच्य’ भवति । 

छात्राः--पठन्तः वयं नितरां तुष्यामः। गुरुवर ! कर्म- 
वाच्यं कि भवति ? 

गुरु:-कर्मवाच्ये कर्ता तृतीयायां विभक्तौ अथवा कर्‌ण- 
कारके भवति। “कर्म” च प्रथमायां भवति, 'क्रिगाऽपिः 
कमं अनुसरति । श्रर्थात्‌-- 


(१) कर्मं एकवचने -- क्रिया एकवचने | 
(२) कर्म द्विवचने -- क्रिया द्विवचने । 
(३) कर्म बहुवचने -- क्रिया बहुवचने । 


“कर्मे” बहुवारं प्रथमपुरुषीयं भवति। यदा क्रिया 
कर्मशब्दं अनुसरति तदा तत्‌ कर्मेवाच्यं भवति। 

छात्रा:--श्रीमन्‌ ! अस्ति अस्य कञ्चित्‌ नियम: | 

गुरु:--नियमं बिना संस्कृतं न भवति । धातवः द्विविधा: 
भवन्ति; यथा--परस्मैपदीया: धातवः, ग्रात्मनेपदीयाः च | 

परस्मेपदीयाः धातवः-गच्छति, चलति, मिलति, 
धावति इति । 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


=R 


आत्मनेपदीयाः धातवः= एधते, शोभते, राजते, 
बर्तते इति । 

कर्त वाक्यानि सरलानि भवन्ति । यथा अद्यावधि 
सप्तविश-पाठपर्यन्त कतृ वाक्यानि एव ATT यूयम्‌ । 
परं कर्त वाक्यतः कमवाच्यस्य परिवर्तनाय एष 
तियमः 

लट, लड़. लोट लट लकारेषु मूलधातुषु 'यत्‌' (य) 
प्रत्ययस्य संयोगात्‌ ते धातवः श्रात्मनेपदीयाः धातवः इव 
भवन्ति | यथा-- 

पश्यति--दृश्यते, गच्छति=गम्यते,श्रधावत्‌=श्रधाव्यत, 
अकथयत्‌ =ग्रकथ्यत, पठतु=पठ्यताम्‌, स्मरतु=स्मर्यंताम्‌, 
चलिष्यति=चलिष्यते, हसिष्यतिः=हसिष्यते इत्यादयः। 

(ख़) लोट्लकारे प्रथमपुरुषे, मध्यमपुरुपे, उत्तम 
पुरुषे 'तव्य' प्रत्ययस्य ALT प्रयोगः भवति, यथा-- 

पञ्यतु= द्रष्टव्यम्‌, गच्छतु= गन्तव्यम्‌, धावतु= 
धावितव्यम्‌, मिलतु=मिलितव्यम्‌, खादतु==खादित- 
व्यम्‌, चलतु=चलितव्यम्‌ इति । 

छात्राः--भ्रति सरलम्‌ | वयं बोधामः प्रसीदामः च । 

कत्‌ वाच्य और कमंवाच्य को भली भांति जानने के 
लिये 'कत कारक, कर्म कारक' तथा 'करण कारक को 
भली भाँति स्मरण कर लेना चाहिये वाक्य की 
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परस्मेपदी धातुएं यत्‌ (य) प्रत्यय के योग से गरात्मनेपदी at 

जाती है । आत्मनेपदी धातु तो ग्रात्मनेपदी ही रहती 

a | 

अभ्यास: 

२. संस्कृत में कतृ वाच्य और कर्मवाच्य में अलग २ अनुवाद करो- 
तु अपना पाठ याद करता है। हम सव ने चित्र देखा । वेदो 
लगातार दौड़ते हें । वे कन्याएं उद्यान में खेलती हैं । पगु वन 
में घूमते हैं और घास खाते हैं । साधु माँगते और वन में तप- 
स्या करते हूँ | 

२. वाच्य परिवतेन करो- 
रामः पाठ ATST, तेन गुरु: नम्यते, अहँ ग्रामं गच्छामि, fad- 
नाय त्वं धनं यच्छ, नृपः तं दुष्ट श्रत्यजत्‌, वालकेन पाठः पठि- 
तव्यः, बालः ग्रामं गमिष्यति | 


® 
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` एकोर्नात्रशः पाठः 
| संवादे कर्त कर्मवाक्यानि [२] 


गुरुः--अद्य Fe कतृ वाच्यानि एव वदिष्यामि । भवन्तः 
सर्वे छात्रा: नियमानुसार कतृ वाच्यानि कर्मवाच्ये परिणमत। 
कथयाति किम्‌ ? 
छात्राः--वयं सर्वे प्रस्तुताः स्म । 
| गुरु---रामः गच्छति। _ 
शि गोपाल:--रामेण गम्यते । 
Fi गुरुः--सिंहौ गर्जत: | 
| गणेशः--सिहाम्याम्‌ गर्ज्यते । 
गुरः--छात्रा: श्रमन्ति । 
वल्लभनन्दन:--छात्रे: म्यते । (लट्लकारस्य) 
गुरु:--कमला अधावत | | 
व्यासकुमार:--कमलया AATA । 
गुरुः--रमे ग्रपठताम्‌ | 
पार्थसारथिः--रमाभ्याम्‌ ग्रपठ्यत । 
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झक्तिकुमारः--:ललनाभिः अस्मर्यत। ( लडलकारस्य ) 
गुरुः-सः व्रजिष्यति । 

विनोदः--तेन ब्रजिष्यते । 

गुरु--तौ गुञ्जिष्यतः | 
विद्याविनोद:--ताभ्याम्‌ गुञ्जिष्यते । 
गुरु:--ते कूजिष्यन्ति । 

कातिकेयः--तैः कूजिष्यते (लुट्लकारस्य) 
गुरु:--सा मिलतु। 

अनिरुद्धः--तथा सिलितव्यस्‌ | 

गुरु:--ते क्रीडताम्‌ | 

जयन्तः--ताभ्यास्‌ कीडितव्यस्‌ । 

गुरु:--ताः लिखन्तु । 

ग्रजनन्दन:--ताभिः लिखितव्यस्‌ । 

( लोट्लकारस्य) 
गुरु:--रामः गृहाणि गच्छति । 
गोपाल:--राभेण गृहाणि THAT । 

(कर्मणि बहुवचनम्‌) 
गुरुः--बालौ पुष्पे पश्यतः | 
गणेश:--बालाभ्याम्‌. पुष्पे दुश्योते | 

(कर्मणि द्विवचनम्‌) 
गुरुः--छात्राः चित्रम्‌ अवलोकयन्ति | 
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| 
त बल्लभनन्दनः--छात्रैः चित्रम्‌ अवलोक्यते । 
(कर्मणि एकवचनम्‌ } 
गुरुः--रमा धवम्‌ स्मरति। 
श्रोविनोद--रमया धवः स्मर्यते । 
गुरुः--ललने पितरौ स्मरतः। 
विद्याविनोद--ललनाभ्यां पितरो स्मर्यते । 
गुरुः--कन्या: लेखान्‌ लिखन्ति | 
शक्तिकुमारः--कन्याभिः लेखाः लिख्यन्ते | 
गुरः--मालाकारः वृक्षान्‌ सिञ्चति | 
| ग्रजनन्दन:--मालाकारेण वृक्षाः सिञ्च्यन्ते | 
be: गुरः--मित्रम्‌ मित्रे मिलतः । 
i; जयन्तः--मित्रेण fax मिल्येते । 
गुरुः--नार्यः वल्लरी: पश्यन्ति | 
ग्रनिरुद्ध :--नारीभिः वल्ल्यः दृश्यन्ते । | 
(कर्मणि पुहिलिग-स्त्री लिग-नपु'सकशब्दाः) | | 
| अभ्यास: 
१. निम्नलिखित वाक्यों में वाच्य बताओ- | 
waT धवः स्मर्यते । तेन लेखः लिख्यते । त्वं कुत्र गच्छसि । | 
F रामः अधावत्‌ । सीता अस्मरत्‌ ! छात्रैः कन्दुकं क्री ड्यते । 
२. निम्तलिखित वाक्यों को शुद्ध करो- 
८ तीतः BENE अळति chi cI: NE Dapena पुष्प 


ay 


दृश्येते । रमा धवं स्मर्येते । मित्रेण मित्रे मिलति । नारीभिः 
वल्ल्यः दृश्यते | 

निम्नलिखित वाक्यों का 'कतूंवाच्य' श्रौर 'कर्मवाच्य” में अलग- 
अगल अनुवाद करो- 
राम सीता को देखता है । सीता से राम याद किया जाता है। 
रावण ने भाई को स्मरण क्रिया । मेघनाद से रावण देखा 
गया । नारियाँ ब्रत रखती हें aradi से अनुवाद लिखा 
गया । माली वृक्षों को सींचता है । वह फुलों की भी पालना 
करता हू । 
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सुम्दराः श्लोकाः 


श्रूयतां धर्मसवेस्व॑ श्रृत्वा चैवावधार्यताम्‌ । 
अत्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌ ॥ १ ॥ 
ग्रष्टादशपुराणेषु व्यासस्य वचनद्वयम्‌ । 
परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ ॥ २॥ 
mea नेव कतंव्यं प्राणत्यागेऽपि संस्थिते । 
न च कृत्यं परित्याज्यमेष धमः सनातनः॥। ३ ॥ 
घृतिः क्षमा दमोऽस्तेयं शौचमिन्ट्रियनिग्रहः | 
धीविद्या सत्यमक्रोधः दशक धर्मलक्षणम्‌ ॥ ४ ॥ 
सत्यं ब्रूयात्‌ प्रियं ब्रूयान्त ब्रूयात्सत्यम प्रियम्‌ | 
प्रियं च नानृतं ब्रूयादेष धर्मः सनातनः ॥ ५ ॥ 
प्रिथवाक्यप्रदानेन सर्वे तुष्यन्ति जन्तवः। 
तस्मात्तदेव वक्तव्यं वचने का दरिद्रता ॥ ६॥ 
गुणाः सर्वत्र पूज्यन्ते पितृवंशो निरर्थकः । 
वासुदेवं नमस्यन्ति वसुदेवं न मानवाः ॥ ७ ॥ 
उदये सविता रक्तो रक्तश्चास्तसमये तथा । 
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गंगा पापं शशी तापं set कल्पतरुस्तथा | 
पापं तापं च दैन्यं च ध्नन्ति सन्तो महाशयाः।&। 
सन्तोषामृततृप्तानां यत्सुखं शान्तचेतसाम्‌ । 
कुतस्तद्धनलुब्धानामितञ्चेतशच धावताम्‌ Ul १०॥ 
नास्ति विद्यासमं चक्षुः नास्ति सत्यसमं तप: । 
नास्ति रागसमं दुःखम्‌ नास्ति त्यागसमं सुखम्‌ । १ १। 
श्रभिवादनशीलस्य नित्यं वृद्धोपसेविनः । 
चत्वारि तस्य वर्धन्ते श्रायुः विद्या यशो बलम्‌ 1221 
झाव्दार्थ--धृतिः=धैर्य, दम:= इन्द्रियों को वश में करना, श्रस्तेयं == 
चोरी न करना, शौचं==पवित्रता, =g a, श्रनृतं = झूठ. 
वासुदेवः=क्ृष्ण, सवित्ता=सूर्य, दैन्यं-=दीनता | 


अभ्यासः 

१, सन्धिच्छेद करो- 

नेव, ब्रूयान्न, दमोऽस्तेयं, धी विद्या,।नानृतं, नास्ति, इतरचेतरच । 
२. पद-परिचय दो- 

श्रुत्वा, समाचरेत्‌, कतंव्यम्‌, तुष्यस्ति, घ्नन्ति, ब्रूयात्‌, तस्मात्‌ । 
३. संस्कृत में अनुवाद करो- 

परोकार से पुण्य प्राप्त होता है । सत्य-भाषण महान्‌ गुण है । 

विद्या एक अमूल्य धन है । ast की सेवा से यश मिलता है । 

क्रोध विनाश का कारण है । विपत्ति में दूसरों को सहायता 


करना धर्म है । सबसे प्रिय और सत्य वचन बोलो । व 
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४. निम्नलिखित प्रश्नों का संस्कृत में उत्तर दो- 
(क) aia कि लक्षणम्‌ ? 
(ख) कः सनातन: धमः ? 
(ग) सपत्तौ विपत्तौ च कः एकरूपः ? 
५, इस पाठ के किन्हीं ५ इलोकों को ग्रथे सहित कण्ठस्थ करके उव 
का सस्वर गान करो । 
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सुनिमूषिककथा 


afer गौतमस्य महर्षेः तपोवने महातपा नाम मुनिः । 
तत्र तेन मुनिना काकमुखात्‌ भ्रष्ट: मुषिकश।वकः दुष्टः | ततः 
दयालुना तेन मुनिना नीवारकणँः स संवधित: । तत: बिडालः 
तं give खादितुं उपधावति । तं अवलोक्य मूपिकः तस्य 
मुने: AS प्रविवेश | ततः मुनिना उक्तम्‌ ~¬ मूषिक ! त्वं 
मार्जरः भव ।' ततः स विडालः कुक्कुरं दुष्ट्वा पलायते । 
ततः मुनिना असौ कुक्कुरः कृतः । स च कुक्कुरः व्याघ्रात्‌ 
विभेति । ततः तेन मुनिना स व्याघ्रः कृतः । ग्रथ तं व्याघ्र 
मुनिः मूषिकः श्रयं इति पञ्यति। ग्रथ तं मुनि दृष्ट्वा 
व्यात्रं च सर्वे वदन्ति--अनेन मुनिना अअं भूषिकः व्या- 
घ्रतां नीतः ।' एतत्‌ श्रृत्वा स व्याघ्रः अचिन्तयत्‌ --यात्रत्‌ 
अनेन मुनिना जीवितव्यम्‌ तावत्‌ इदं मम स्वरूपाख्यानंः 
श्रकीतिकरं न पलायिष्यते' इति ग्रालोच्य मूषिकः तं मुनि 
हन्तु गत: । ततः मुनिना तत्‌ ज्ञात्वा “पुनमुषिको भव” 
इति Saar मूषकः एव कृतः । तथा च उक्तम्‌ 

नीचः इलाघ्यपदं प्राप्य स्वामिनं हन्तुमिच्छति । 

मूषिको व्याघ्रतां प्राप्य मुनि हन्तु गतो यथा ॥ ~ 
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शाब्दार्थ--मूषिकशावकःऱ्चूहे का बच्चा, नौवारकणः=धान्यकण 
क्रोड=गोद, बिडालः--बिल्ली, मार्जारः=बिल्ली, कुक्क्र:-- 
कृत्ता, AA: = शेर, इलाघ्यपदं--उत्तम स्थान | 


अभ्यास: 


१. इस कहानी से क्या शिक्षा मिलती है ? 
२. मुनि की मृत्यु से चूहे को क्या लाभ था ? 


३. वाक्य-परिवतंन करो । 
मुनिना मूषिकः दुष्टः । ततः मुनिना उक्तम्‌ । तेन स व्याधः 


कृत: । स व्याघ्रः ग्रचिन्तयत्‌ | मूषिकः तं मुनि हन्तु गतः । 
संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 

नीच पुरुष स्वामी को मारना चाहता है । मुनि ने व्याघ्र को 

फिर चूहा बना दिया । वह शेर से डरता है। किसी तपोवन 

में महातपा नाम का क्रषि रहता था । सज्जन मनुप्य कृतज्ञ 

होते हैं। दुष्ट मनुष्य कृतघ्न होते हैं । 
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द्वात्रिशः पाठः 


संवादे संस्कृतनियमाः 


(स्वेच्छया कारक-काल-शब्दप्रयोगा:) = 


हिन्दी भाषा संस्कृत से भिन्न है । दोनों में क्या अन्तर 

है ? इसको इस संवाद में देखिए-- 

छात्रा:--भो गुरुवर ! श्रद्य वयं प्ररनान्‌ पच्छाम: । 

श्रध्यापकः-साधु ! ग्रहं प्रसन्नः ग्रस्मि | 

श्रीविनोद:--“मैं नगर की शोभा का वर्णन करता हुँ अस्य 
वाक्यस्य किम्‌ संस्कृतम्‌ ? 

श्रध्यापकः- “रहं नगस्य शोभां वणयामि” इति ग्रस्य 
वाक्यस्य संस्कृतम्‌ | 

श्रीविनोद:--“शोभा ar” aa षष्ठी सम्बन्धः; कथम त्वं 
द्वितीयाविभक्ति कर्मकारकं वा कथयसि ? 

अध्यापक:--आम्‌, संस्कृतस्य वाग्धारा हिन्दीभाषायाः भिन्नः 
भवति | 

श्रीविनोदः--कथम्‌ ? 

अ्ध्यापकः--हिन्दीभाषायां द्वे क्रिये अपि भवतः, यथा--- 
“खा लू गा” इत्यस्य “खादिष्यामि” ईति एका क्रिया 
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भवति संस्कृते । “पी कर” इति वाक्यस्य “पीत्वा” 
इति क्रिया भवति । 

'प्रुवश्री:--सन्ति अन्ये अपि नियमाः संस्कृतस्य | 

अध्यापकः--सन्ति । तान्‌ नियमान्‌ कथयामि । सावधानाः 

युयं श्रुणुत | 
यथा 

(१) कः aft शब्द: विभक्तिरहितः न भवति । विभक्ति- 
युक्ताः एव शब्दाः संस्कृते भवन्ति; यथा-_देवः, 
AAA, भायया, हस्तयोः इत्यादयः | 

(२) संस्कृते लिंगम्‌ प्रत्यानुसारतः भवति, हिन्दी भाषायां 
अर्थानुसा रत: लिगं भवति, यथा- हिन्दी भाषायां 
'दोस्त' इति पुल्लिगे भवति, तस्य संस्कृतम्‌ “सित्रस्‌" 
नपुःसकलिगे भवति । एवं अन्यत्र श्रपि । 

(३) हिन्दी भाषायां एकस्मिन्‌ एव शब्दे द्वे विभक्ति अपि 
भवतः, यथा--“घर में से” “यज्ञ में से” इत्यादि; 
परं संस्कृते एका विभक्तिः भवति; यथा--“गृहे” 
“यज्ञात” इत्यादि | 

पुन: सः एव ग्रध्यापकः--एवं संस्कृतस्य नियमैः संस्कृतं 

सरल भवति। 
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अभ्यासः 
संस्कृत में श्रनुवाद करो- 
में सोमवार घर गया था, वहाँ माता और माता उपस्थित थे। 
मैंने उन्हें प्रणाम किया । उन्होंने मुझे स्वस्ति कहा । बहिन 
भोजन पका रही थी । छोटे बच्चे भोजन खा रहे थे। में घर 
जाकर बहुत प्रसन्न हो रहा हूँ । 
इन weal के लिग बताश्रो- 
तरणिः। बुद्धिः। कविः। श्रलिः। साधुः । धेनुः । वधुः | 
मित्रेषु । तरम्‌ । पुस्तकानि । हस्ताभ्याम्‌ । पादाभ्याम्‌ । 
इन शब्दों में वचन वताश्रो- 
कालः । भक्ती । वुद्धयाः । बालाः | कपयः। राम: । नदी । 
नदीः । श्रपठत्‌ । पठत । गच्छताम्‌ । गच्छतम्‌ । पठामि । 
पठानि । 
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aa: पाठः 
पत्रम्‌ 


देहलीनगरम्‌, 
प्रथमा श्रावणस्य, २०१७ संवत्सरः ॥ 


प्रिय नरेन्द्र ! 

तव पत्रं ग्रलभे । विस्तृतं समाचारं च श्रपठम्‌ । त्वं 
स्नै: adie: सह पर्गतप्रदेशान्‌ भ्रमिष्यसि, इति पठित्वा 
अतुष्यम्‌ | तव गुरुः aft छात्रैः सह गमिष्यति, इत्यनेन 
समाचारेणापि आमोदे | सव छात्राः यथास्थानं यथासमयं 
"च सन्ध्यां आचरिष्यन्ति, यक्ष्यन्ते च इति श्राशासे । पुराः 
अहं अपि छात्रजीवने बम्बईनगरं श्रगच्छम्‌, कलकत्तापुरीं 
च अपश्यम्‌ । स्वं अध्यापक यात्रावृत्तान्तं ग्रपृच्छम्‌, इतिहासः 
स्थलानि च श्रवागच्छम्‌ | त्वम्‌ aft इत्थं श्राचरिष्यसि इति 
कह्पयामि । पर्वतस्य प्रदेशाः रमणीयाः भवन्ति, सन्धिकालः 
पर्वतेषु चित्तं भृशं ग्राकर्षति, वनानां पंक्तिः अपि मन: 
मोदयति । त्वं स्वपाठ्यग्रन्थान्‌ aft नय । पर्वतानां शिखः 
रेषु पठनं पाठनं च रोचते | 


यावन्ति रूप्यकाणि त्वंश्वाञ्छसि, तानि रूप्यकाणि तुः 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


९७ 


प्रेषयामि ; परं रूप्यकाणां शतं ग्रधिक ददामि, येन तव यात्रा 
सुखदा ज्ञाचप्रदा, स्मृतिबहुला च भवतु । 
WA सर्वक्षा कुशल वर्तते | 
कल्याणकाम:-- 
देवराज: 
इस पाठ में सभी कारको और विभक्तियों का सभी 
शब्दों के लिए प्रयोग किया है । काल नियम भी इसमें 
बिना किसी बन्धन के है, रतः यह स्वतन्त्र संस्कृत - संदर्भ 
का नमूना È | 
अभ्यास: 
१. संस्कृत में ग्रनुवाद करो- 
मैं यात्रा के लिए जा रहा हुँ। मेरे साथ मेरा एक मित्र भो 
है। लोग शिमला को बडी प्रशंसा करते हैं । मसूरी के गुण 
भी हम स्मरण करते हें । इस वर्ष बम्बई नामक महा नगरी 
को देखने को मन चाहता है । इस यात्रा के लिए पचास रुपये 
चाहिए | 
२. निम्नलिखित शब्दों को वाक्यों में प्रयुक्त करो- 


पत्रम्‌, मित्रम्‌, सतीर्थ्यान्‌, तुष्यसि, यात्रावृत्तान्तेन, माम्‌ । 

३. रिक्त स्थानों की पूर्ति करो- 
See ewer eseee DTA cc: | “”"*०--““नगरस्य > || 
०००००००७० भ्रातु i प्रदेश } 
तडागेषुः"` । 
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व्याकरण-विभागः 


(१) कारक और विभक्ति 
कारक Pra और विभक्ति चिह्न जुड़ने से कोई शब्द संस्कृत 
में बदल सकता है, AAA वह शब्द हिन्दी, बंगला, गुजराती 
> yn = = 1 
मराठी या पंजाबी में बना रहता है । यथा-- 


हिन्दी संस्कृतम्‌ 

राम रामः > 

नदियाँ नद्यः 

सीताको सीताम्‌ इत्यादय: । 


AT: श्रनुवाद करते समय यह ध्यान रखना चाहिए कि कोई 
शब्द ऐसा न रह जाय जिसे कारक gaat विभक्ति का चिह्न न 
लगा हो । सब शब्दों को विभक्ति चिह्न श्रवश्य लगाना चाहिए । 

हिन्दी का मुहावरा (बोलचाल ) अलग है और संस्कृत का 

हावरा श्रलग है; अतः हिन्दी की विभक्तियों को संस्कृत विभ- 
faai के समान नहीं समझना चाहिये । यथा- 


हिन्दी . संस्कृतम्‌ 
रात का वर्णन करता हूँ । रात्रिम्‌ वर्णयामि । 
ब्राह्मण को देता हूँ । ब्राह्मणाय ददामि । 
घर में जाकर गहं गत्वा इत्यादय: 
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कारकों भ्रोर विभक्तियों का प्रयोग 

कारक का अर्थ है-करने वाला अर्थात्‌ क्रिया के साथ सम्बन्ध 
रखने वाला । कोई क्रिया तब तक हो ही नहीं सकती जवतक 
उसका कोई कारक न हो । श्रतः वाक्य में संज्ञा र सर्वनाम का 
क्रिया के साथ जो सम्बन्ध होता है उसे कारक कहते हैं और उनके 
साथ प्रयुक्त होने वाले चिल्लो को विभक्ति कहते हैं | 

संस्कृत में कारक छः हैं और विभक्तियाँ आठ #1 श्रव हम 
इनका ग्रर्थ और प्रयोग देते हैं-- 

कर्ता कारक--जो किया करता है, उसे कर्ता कारक कहते हैं 
आर इसे बताने के लिए प्रथमा विभक्ति का प्रयोग होता है। 
जैसे--“रामः पठति” में राम पढ़ने की क्रिया करता है, Wa: वह 
कर्ता है | ‘ 

अधोलिखित sat में प्रथमा विभक्ति ग्राती g- 

१. कर्तावाच्य के कर्ता में-रामः पठति, देवः गच्छति | 

२. कमेवाच्य के कर्म में-बालकंः पाठः पठ्यते । 

३. सम्बोधन में-हे राम, भो नरा: । 

कम कारक--कर्ता से की हुई क्रिया का फल जिस पर पड़े उसे 
कमं कहते हैं । इसमें द्वितीया विभक्ति का प्रयोग होता है । जेसे- 
“राम: ग्रन्नं खादति इसमें खादति क्रिया का फल अन्न पर पड़ 
रहा हैं, श्रतः ग्रन्नं कर्म है । 

: ग्रधोलिखित अर्थो में कमे कारक प्रयुक्त होता है-- 
१, कतृं वाच्य के कम में-राम: मृगं पश्यति । 
CC-OR er AAV ATTA SpE: N taR a सिक्का 
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३. ऋते, अन्तरेण, विना के साथ-विद्यां अन्तरेण, ऋते, विना 
वा न सुखम्‌ । 

४. अभितः, परितः, सर्वतः के साथ-गुरुं परितः, श्रभितः, 
ada: वा शिष्याः तिष्ठन्ति । 

५. प्रति के साथ-दीनं प्रति zat कुरु । 

करण कारक--करण का अर्थ है-साधन। क्रिया की सिद्धि 
में जो साधम होता हैं अर्थात्‌ जो क्रिया की सिद्धि में सहायता देता 
है उसे करण कहते हैं । इसे बताने के लिए तृतीया विभक्ति का 
प्रयोग होता है । जैसे-सः हस्तेन लिखति। इसमें लिखने का 
साधन हाथ है, AT: इसमें 'हस्तेन' करण है | 

ग्रधोलिखित श्रथोँ में करण कारक प्रयुक्त होता है- 

१. करण (साधन) X-a: मुखेन खादति । 

२. कर्मवाच्य के कर्ता में-र।मेण सत्यं कथ्यते । 

३. सह, सार्धे श्रादि के साथ-मित्रेण सह सार्ध वा गच्छति । 

४. ग्रलम्‌ (समाप्ति ) के अर्थ में-श्रलं कल हेन । 

५. विना और हीन के साथ-धर्मेण विना न सुखम्‌ । घर्मेण 
हीनाः पशुभिः समानाः । 

६. श्रग-विकार में-नेत्रेण काणः, पादेन खञ्जः | 

सम्प्रदान कारक--जिसे कुछ दिया जावे, उसे सम्प्रदान 
कहते हैं | इसमें चतुर्थी विभक्ति प्रयुक्त होती है । जसे :--“सः 
दरिद्राय धनं ददाति “इसमें दरिद्र को धन दिया जाता है, 
ग्रतः इसमें “दरिद्राय” सम्प्रदान कारक है.। ग्रधोलिखित ग्रथों 
में सम्प्रदान कारक प्रयुक्त होता है- 


१. जिसे कुछ दिया जावे-गुरुः शिष्याय विद्यां ददाति | 
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२. रुच्यर्थक धातुओं के साथ-रामाय पठनं रोचते । 

३ क्रुध्‌, द्रुह्‌, SA धातुओं के साथ-सः दुष्टाय क्रुध्यति 
द्रुह्यति, esata । 

४. नमः, स्वस्ति, स्वाहा के योग में-गुरवे नमः, नृपाय 
स्वस्ति, इस्ट्राय स्वाहा । 

yai (समर्थं होना) के योग में-भीम: कौरवेभ्यः 
लम्‌ | 

ग्रपादान कारक--जव कोई किसी से श्रलग होता है तो 
जिससे अलग होता है, उसे श्रपादान कहते हें । ग्रपादान में पञ्चमी 
विभक्ति आती है । जेसे--“वृक्षात्‌ पत्राणि पतन्ति । इसमें वृक्ष से 
पत्ते ग्रलग होते हैं, अतः “वृक्षात्‌” में श्रपादान कारक है । Bar 
लिखित अर्थौ में अपादान कारक प्रयुक्त होता है- 

१. अलग होते में-सः Beara पतति । 

२. भय, रक्षा और निवारण अर्थ वाली धातुश्रों के साथ 
सिहात्‌ त्रिस्यति, चौरात्‌ रक्षति, पापात्‌ निवारयति । 

३. पैदा होने के ग्रथ में--पंकात्‌ कमलं जायते । 

४. विना और ऋते के योग में--ज्ञानात्‌ विना ऋते वा न 
मुक्तिः । 

५. प्रभृति के योग में--शैशवात्‌ प्रमति । 

ग्रधिकरण कारक--जिसमें या जिस पर कर्ता ग्रपनी क्रिया 
करता है उसे ग्राधार कहते हैं और श्राधार में अधिकरण कारक 
होता है । इसमें सप्तमी विभक्ति आती है। जैसे--“स: असमे 
तिष्ठत. इसमे, बढ़ते, का; साकार आके, एसमा सने!९कधि- 


१०३ 
करण कारक में है । भ्रधोलिखित र्थो में धिकरण कारक प्रयुक्त 
होता है-- 

१. किसी वस्तु के ग्राधार बताने में--भूमौ शेते। 

२. निर्धारण में--नरेषु द्विजः श्रेष्ठ: | 

षष्ठी विभक्ति--इसमें संज्ञा व सर्वनाम का क्रिया के साथ 
सम्बन्ध नहीं होता, अपितु संज्ञाश्रों या सर्वनामों का परस्पर सम्बन्ध 
होता है अतः इसे संस्कृत में कारक नहीं मानते । संज्ञा व सर्वनाम 
में परस्पर सम्बन्ध वताने वाली विभक्ति को पष्ठी विभक्ति कहते 
कहते हैं । जैसे--“रामस्य म्राता गच्छति” इसमें राम का सम्वन्ध 
भ्राता से है, गच्छति से नहीं । ्रधोलिखित aai में षष्ठी विभक्ति 
प्रयुक्त होती है-- 

१. सम्वन्ध में-रामस्य पुस्तकं श्रस्ति । 
- हेतु शब्द के प्रयोग में-भ्रन्नस्य हेतोः बसति । 
. दूर या समीप श्रर्थ वाले शब्दों में-ग्रामस्य दूरं समीपे वा 
गृहम्‌ श्रस्ति | 

४. निर्धारण में-नराणां द्विज: श्रे प्ठः । 


AU A) 


अभ्यास: 

१. कारक का क्या लक्षण है ? सस्कृत में कितने कारक 
होते हँ ? 

३. सम्प्रदान और ग्रपादान कारकों का AA ग्रौर प्रयोग स्पष्ट 
करो । 

३. श्रधोलिखित वाक्यों में कारक और विभक्तियाँ बताञ्रो-- 
ग्रहं पुस्तक पठामि । स नेत्राभ्यां पश्यति । इदं तव वस्त्रम्‌ | गुरुः 


शिष्याय क्रुध्यति । वालः मित्रेण सह. गच्छति । मुनिः भूमौ होते । 
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(२) संज्ञाश्रों तथा सर्वेनासों के रूप-- 

तीन लिग-संस्कृत शब्द तीन लिगो में विभक्त हें। कुछ 
शब्द Gert, कुछ शब्द स्त्रीलिंग और कुछ नपु सक लिग में प्रयुक्त 
होते हें । लिग के ग्रनुसार शब्दों के रूप भी बदल जाते हें ग्रतः 
शब्दों के लिगो पर ग्रवश्य घ्यान देना चाहिए । 

तीन वचन--संस्कृत में तीन वचन होते हैं । एक को बताने के 
के लिए एक वचन, दो को बताने के लिए द्विवचन att दो से 
अधिक के लिए बहुवचन का प्रयोग किया जाता है | 

ग्रतः हम तीनों लिगों और तीनों वचनों में शब्दों के रूप देते 
हैं । स्मरणीय शब्द-रूप निम्नलिखित हैं-- 

(क) ग्रकारान्त-रामः, नरः घटः, जलं, फलं इत्यादि । 

(ख) आकारान्त--लता, रमा, कन्या आदि । ` 

(ग) इकारान्त--कविः, नृपतिः, पतिः, वारि । 

(घ) ईकारान्त--नदी, भगिनी, श्रीः, सुधीः । 

(ङ) उकारान्त-भानुः, साधुः, घेनुः, मधु । 

(च) ऊकारान्त--वधू, JA: | 

(छ) ऋकारान्त दातृ, पितृ, मातृ, भ्रातृ । 

इनमें से कुछ शब्दों के रूप हम छठी श्रेणी में पढ़ चुके हैं, ga: 
नए शब्दों के रूप ही नीचे दिए जाते हैं-- 

सं्ञाप्रों की विभक्तियों के पीछे लगने वाले प्र त्यय--- 


विभक्ति एक वचन द्विवचन बहुवचन 
प्रथमा स्‌ at अस्‌ 
द्वितीया श्रम्‌ श्रौ अस्‌ 
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चतुर्थी g भ्याम्‌ स्यस 
'संचमी AT भ्याम्‌ स्यस 
'षष्ठी ग्रस्‌ ` ओस्‌ ना 
सप्तमी 3 ओस्‌ सु 
पतिः (स्वामी) पुल्लिंग 
विभक्ति एकवचन द्विवचन वहुवचन 
प्रथमा पतिः पती पतयः । 
द्वितीया पतिम्‌ पती ` पतीन्‌। 
तृतीया पत्या पतिभ्याम्‌ पतिभिः। 
चतुर्थी पत्ये पतिभ्याम्‌ पतिभ्यः। 
“पंचमी ` पत्युः पतिभ्याम्‌ पतिभ्यः। 
षष्ठी पत्युः पत्योः पतीनाम्‌ । 
सप्तमी पत्यौ पत्योः पतिषु । 
सम्बोधन हे पते हे पती हे पतयः। 
नृपतिः (राजा) पुल्लिंग 

प्रथमा नृपतिः नृपती - नृपतयः | 
द्वितीया नृपतिम्‌ नृपती नृपतीन्‌ | 
तृतीया नृपतिना नृपतिभ्याम्‌ नृपतिभिः। 
चतुर्थी नृपतये नपतिभ्याम्‌ नृपतिभ्यः । 
“पंचमी नृपतेः नृपतिभ्याम्‌ नृपतिभ्यः। 
षष्ठी नृपतेः नृपत्योः नृपतीनाम्‌ । 
सप्तमी नृपतौ नपत्योः नृपतिषु। 
सम्बोधन हे नृपते ! हेनपती हे नपतयः। 
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नोट--भूपतिः, धनपतिः, बृहस्पतिः, वाचस्पतिः तथा गृहपतिः के 
अतिरिक्त कविः, हरिः, मुनिः, ऋषिः, रविः आदि इकारान्तः 
पुल्लिंग शब्दों के रूप भी नृपतिः के समान ही होते हे | 
सुधीः (बुद्धिमान्‌ ) पुल्लिंग 


प्रथमा सुधीः सुधियौ सुधियः | 
द्वितीया सुधियम्‌ सुधियौ सुधियः | 
तृतीया सुधिया सुधीभ्याम्‌ सुधीभिः। 
चतुर्थी सुधिये सुधीभ्याम्‌ सुधीभ्यः । 
पंचमी सुधियः सुधीभ्याम्‌ सुधीभ्यः । 
पष्ठी सुधियः सुधियोः सुधियाम्‌ । 
सप्तमी सुधियि सुधियोः सुधीषु | 
सम्बोधन हे सुघीः सुधियो सुधियः । 


ऐसे ही शुद्धधीः, सुश्रीः आदि के रूप जानो | 
भानुः (सूर्य) पुल्लिंग 


एकवचन द्विववचन वहुवचन 

प्रथमा भानुः भानू भानवः । 

द्वितीया भानुम्‌ भातृ भानून्‌ । 

तृतीया भानुना भानुभ्याम्‌ भानुभिः । 

चतुर्थी भानवे भानुभ्याम्‌ भानुभ्यः । 

पंचमी भानोः भानुभ्याम्‌ भानुभ्यः । 

षष्ठी . भानोः भान्वोः भानुनाम्‌ । 
सप्तमी भानौ भान्वोः भानुषु ॥ ` 
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इसी प्रकार वायुः शिशुः, रिपुः, साधुः, विष्णुः, सिन्धु 
पशुः, प्रभुः, तरुः और गुरु: आदि शब्दों के रूप होते हे । 

दातृ (देने वाला) gian 
PEREN दाता दातारौ 


: विधुः z 


A दातार: | 
द्वतीया दातारम्‌ दःतारौ दातन | 
तृतीया दात्रा दातृभ्याम्‌ दातृभिः । 
चतुर्थी दात्रे दातृभ्याम्‌ दातृभ्यः। 
पंचमी दातुः दातृभ्याम्‌ दातमभ्यः। 
षष्ठी दातुः दात्रोः दातृणाम्‌ । 
सप्तमी दातरि दात्रोः दातृषु । 
सम्बोधन हे दातः! हे दातारौ हे दातार: । 


इसी प्रकार धातू, (विधाता ), कतू, वक्तृ, (वक्ता) होत, 
(हवन करने वाला) श्रौर भतू (स्वामी) के रूप होते हैं । 
faa (पिता) पुल्लिंग 
प्रथमा पिता पितरौ पितर: । 
द्वितीया पितरम्‌ पितरौ पितृन्‌ । 


नोट :--शेष दातृ की तरह । मातृ थोर Ha के रूप भी. 


पितृ को तरह होंगे । मातृ शब्द को द्वितीया के बहुवचन में मातृः 
रूप वनता है । 


© 


श्रीः (लक्ष्मी) स्त्रीलिग 


एकवचन द्विवचन ` वहुवचन 
` प्रथमा श्रीः श्रियौ श्रियः । 
द्वितीया श्रियम्‌ श्रियौ श्रियः । 
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ततीया श्रिया श्रीभ्याम्‌ श्रोभिः | 
चतुर्थी श्रिये श्रीभ्याम्‌ श्रीभ्यः । 
पंचमी श्रियः श्रीभ्याम्‌ श्रीभ्यः | 
षष्ठी श्रियः श्रियोः श्रीणाम्‌ । 
सप्तमी श्रियि श्रियोः श्रीषु । 
सम्बोघन हेश्रीः ! श्रियौ faa: ı 
धो: (बुद्धि) भी: (भय) ग्रादि शब्दों के रूप भी इसी तरह 
होंगे । 
धेनु: (गाय) स्त्रीलिंग 
प्रथमा घेनु: Ag धेनवः 
द्वितीया धेनुम्‌ aq धेनुः 
तृतीया धेन्वा धेनुभ्याम्‌ Aafia: । 
चतुर्थी धेनवे धेनुभ्याम्‌ धेनुभ्यः । 
पंचमी धेनोः धेनुभ्याम्‌ धेनुभ्यः | 
षष्ठी cic धेन्वोः धेनुनाम्‌ । 
सप्तमी धेनौ धेन्वोः धेनुषु । 
सम्बोधन gaat! धेनू धेनवः । 


तन्‌, रज्जु ग्रौर रेणु ्रादि शब्दों के रूप भी थेन्‌, की तरह 
होंगे । 

नोट :--श्री और धेनु रूपों के चतुर्थी, पंचमी, षष्ठी और 
सप्तमी रूप के एक वचन में दो-दो रूप होते हैं । परन्तु यहाँ केवल 
एक रूप इसलिए दिया जा रहा है कि छात्र भ्रम में न पड 


~ 
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१०९ 
वधू (पत्नी) स्त्रीलिग 
एकवचन द्विवचन बहवचन 
प्रथमा ay वध्वौ SERI 
द्वितीया वधूम्‌ वध्वौ वधूः l 
PT वध्वा वधुभ्याम्‌ ae | 
चतुर्थी वध्वे वधुभ्याम्‌ वधूभ्यः । 
पंचमी वध्वाः वशरृभ्याम्‌ वधभ्यः | 
षष्ठी वध्वाः वध्वोः | वधूनाम्‌ | 
सप्तमी वध्वाम्‌ वध्वोः वधूषु । 
सम्बोधन ; हेवधु ! हे वध्वो हे वध्व: | 
हिना चू (सेना) चंचू (चोंच) आदि शब्दों के रूप भी इसी तरह 
FA (सुन्दर भोहों वाली स्त्री) स्त्रीलिंग 
प्रथमा सुभ्रूः gaat gaa: | 
द्वितीया JATT gaat ga: l 
तृतीया सुञ्रुवा सुम्रूभ्याम्‌ सुभ्रूभि । 
चतुर्थी REGI PPI gp: 
पंचमी सुभ्रुवः सुम्रूभ्याम्‌ ुसूभ्यः l 
षष्ठी सुझ्लुव: THa: सुम्रूणाम्‌ । 
सप्तमी gafa सुञ्रुवोः say । 
सम्बोधन ey! है सुश्रुवौ हे oy l 
भू: (भुमि) सूः (माता, जन्म) आदि शब्दों के रूप भी इसी 
तरह होंगे । 
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वारि (जल) नपु सर्कालग 
तपु सकलिग के इकारान्त, उकारान्त गौर श्राकारान्त शब्दों 


के पीछे लगाने वाले प्रत्यय निम्नलिखित. हैं-- 


एकवचन द्विवचन बहुवचन 
प्रथमा, सम्बोधन x $ ङ्‌ 
द्वितीया x ई ड्‌ 

शेष मूल विभक्तियों की तरह | 

प्रथमा वारि वारिणी वारीणि । 
द्वितीया वारि वारिणी वारीणि। 
तृतीया वारिणा वारिभ्याम्‌ वारिभिः। 
चतुर्थी वारिणे वारिभ्याम्‌ वारिभ्यः । 
पंचमी वारिणः वारिणाम्‌ वारिभ्यः | 
षष्ठी वारिणः वारिणोः वारिणाम्‌। 
सप्तमी वारिणि वारिणोः वारिषु। 
सम्वोधन हे वारि! हे वारिणी ! हे वारीणि ! 


इकारान्त नपु सक शब्द मसि (स्याही) और नाभि श्रादि के 
रूप भी वारि की तरह होंगे । 
मधु (शहद) नपु सर्कालग 


प्रथमा मधु मधुनी मधूनि । 
द्वितीया मधु मधुनी मधूनि । 
तृतीया मधुना मधुभ्याम्‌ मधुभिः | 
चतुर्थी मधुने मधुभ्याम्‌ मधुभ्यः । 
पंचमी मधुनः मधुभ्याम्‌ मधुभ्यः । 
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षष्ठी मधुनः मधुनोः मधूनाम्‌ । 
सप्तमी मधुनि मधुनोः मधुषु | 
सम्बोधन हेमधु, हे मधुनी है मधूनि । 
वस्तु, अश्रु आदि शब्दो के रूप मधु को तरह होगे । 

र इदम्‌ (यह) पुल्लिंग 
सर्वेनामों कौ विभक्तियो के पीछे लगने वाले प्रत्यय--- 


पुल्लिंग 

एकवचन द्विवचन वहवचन 
प्रथमा स्‌ at 2 ड्‌ 
द्वितीया म्‌ at न्‌ 
तृतीया इन भ्याम्‌ ऐस्‌ 
चतुर्थी स्मै fs भ्यस 
पंचमी स्मात्‌ E P 
षष्ठी स्य रस्‌ इषाम्‌ 
सप्तमी स्मिन्‌ z षु 
सर्वेनामों में सम्ब्रोधन नहीं होता । 

(स्त्रीलिंग) : 
प्रथमा x ड्‌ ग्रस्‌ 
द्वितीया म्‌ 9) 5 
तृतीया HT भ्याम्‌ भिस्‌ 
चतुर्थी स्ये 5 भ्यस्‌ 
पंचमी स्याः in n 
षष्ठी i ग्रोस्‌ साम्‌ 
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८ ji Prof. Satya V: वस्‌ i Collection, Néw Delhi. Digitized by Wangotri 


१११ 


i 


११२ 


(नपुंसक लिग) 


प्रथमा म्‌ ङ्‌ आनिः 
द्वितीया म्‌ 3 आनि 
इदम्‌ (यह) शेष पुल्लिंग की तरह 
प्रथमा यम्‌ इमौ इमे । 
द्वितीया इमम्‌ इमौ SAT 
तृतीया ग्नेन ग्राभ्याम्‌ एभिः । 
चतुर्थी. अस्मै आभ्याम्‌ एभ्यः | 
पंचमी अस्मात्‌ आभ्याम्‌ एभ्यः । 
षष्ठी ग्रस्य maa: एषाम्‌ । 
सप्तमी अस्मिन्‌ श्रनयोः एषु । 
इदम्‌ (यह) स्त्रीलिग 
प्रथमा इयम्‌ ड्मे इमाः । 
द्वितीया इमाम्‌ इमे इमाः । 
तृतीया अनया आभ्याम्‌ श्राभिः। 
चतुर्थी रस्ये राभ्याम्‌ श्राभ्यः। 
` पंचमी अस्याः आभ्याम्‌ ATT: । 
षष्ठी अस्याः AIA: असाम्‌ | 
सप्तमी ग्रस्याम्‌ ग्रनयोः ग्रासु। 
इदम्‌ (यह) नपु सर्कालग 
पथमा इदम्‌ इमे इमाति । 
द्वितीया इदस्‌ इमे इमानि। 


coar कळीत, IATA. A Tey की हर्वस alitoa k 


Fe 


११३ 
किम्‌ (क्या या कौन) पुल्लिग 


कवचन टे 
द्वितीया कम्‌ कौ कान । 
तृतीया केन काभ्याम्‌ ke 
चतुर्थी कस्मै काभ्याम्‌ केभ्यः। 
पंचमी कस्मात्‌ कार्यक्‌ केभ्यः | 
षष्ठी करय कयोः Sm 
सप्तमी कस्मिन्‌ कयोः केषु । 
किम्‌ (क्या या कौन) स्त्रीलिग 
प्रथमा का के काः । 
द्वितीया काम्‌ के काः । 
तृतीया कया काभ्याम्‌ कामि: । 
चतुर्थी कस्ये काभ्याम्‌ ` काभ्यः । 
पंचमी कस्याः काभ्याम्‌ - काभ्यः | 
षष्ठी कस्याः कयोः कासाम्‌ । 
सप्तमी कस्याम्‌ कयोः कासु। 
किमु (कोन और क्या) नपु सर्कालग 

प्रथमा किम्‌ के कानि । 
द्वितीया किमू के कानि । 


नोट :--शेष रूप पुल्लिंग रूपों के समान होते हैं । 
यत्‌, तत्‌, एतत्‌ और सर्वं आदि शब्दों के रूप भी प्रायः इद्म्‌ 
या किम्‌ की तरह होंगे । कहीं कहीं रूपों में भिन्नता अवश्य है । 
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संस्कृत में धातुरूप दो प्रकार के होते हैं-एक आत्मनेपदी धालु- 
रूप और दूसरा परस्मेपदी धातुरूप,जिनका विवरण निम्नलिखित है- 

(क) ग्रात्मनेपदी धातु रूप--सेव्‌ , वृत्‌ , कम्‌, शम्‌, लभ्‌ 
इत्यादि । 

(ख) परस्मैपदी धातुरूप- पठ्‌, पत्‌ खेल्‌, गम्‌, क्रीड 
नम , वद्‌, दश , हस्‌, चल्‌, वद्‌ , लिख्‌, खाद्‌, fay स्था, ्रस्‌ 
पा, दा, यच्छ श्रादि भ्वादि गण की धातुएँ | 

चुर्‌, wal, चिंत्‌ू और कथ्‌ आदि चुरादिगण को argu । 

नोट :--सातवीं कक्षा के लिए केवल दो गण (भ्वादि श्रौर 
चुरादि गण) और चार लकार (लट्‌ , AS_, लूट, alt wz) 
ही हें । 

कुछ शब्द रूप छठी श्रेणी में पढ़ चुके हैं, wd: Ge अब 
दोहराना आवश्यक नहीं है। नये शब्दों के रूप निम्नलिखित 
ह 
(३) धातुरूप-- 

संस्कृत में दो प्रकार की धातुश्रों का प्रयोग होता है। एक 
परस्मेपदी ग्रौर दूसरी ग्रात्मनेपदी; इनमें परस्पर ग्रन्तर इस प्रकार 
== 

(क) परस्मेपदी--जिन घातुग्रों की क्रिया के फल का प्रभाव 
दूसरों पर पड़ता है, वे धातु 'परस्मंपदी' कहलाती है, यथा-- 
सश्यति-देखता है, देखने का प्रभाव किसी चित्र पर, पदार्थ पर, 
मकान पर AAA मनुष्य पर पड़ता है । घावति=दौड़ता है, दौड़ने 
क्रम VAY CTR AL, AUP A, करिसी पदार्थ 


पर पड्ता है | पचति =पकाता दे इसका प्रभार SA आ अ 
भोजन पर पड़ता है : | 
(ख) आत्मनेपदी-जिन चातुश्रों की छल ॐ ००... ~ 


क्रिया के करनेवाले (कर्ता पर) हठ मई 
कहलाती है; यथा--एघते-_-बढ्ता है फे = ys 
T 37४ Fre 


आता है, किसी दूसरे पर नहीं डेन . 
में किसी दुसरे पर प्रभाव नहीं है | उदा प्र oe ae be 
कामयत इत्यादि । i 
नोट:--यद्यपि इनमें ग्रपवाद दाळ! जाना 2 

के सिए इतना जान लेना दत ई 
(क) परस्सेपदी धातुश्रों के रूप--- 


लट्लकार-- एकवचन 


te EF 
वदास 
=== a ii 
ददाम बाया = 
लङ लकार 
S 
अवदत श्र a= oe 
x < >“. क D2} 
Daa: P “प्या oe 
३८५५७३५०२९ एर 
अवदप Gace -_>----- 
i z7 = 
“i ITR 
लाट्लकार-- 
वदतु gaga ज —— 
दास = घा जर 
वद kz ri q] ex => = 


safe s 
वदान द्‌ ats 
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लूटलकार-- 

वदिष्यति वदिष्यतः वदिष्यन्ति प्रथम पुरुष 

वदिष्यसि वदिष्यथः वदिष्यथ | मध्यम पुरुष 

वदिष्यामि वदिष्यावः वदिष्यामः उत्तम पुरुष 

भ्वादिगण की तथा कुछ अन्य निम्नलिखित धातुओं के रूप 
qq’ की तरह होंगे। यथा-- 


- धातु लट्‌ लङ्‌ लुट्‌ लोटू 
पठ्‌ (पढ़ता) पठति अपठत पठिष्यति TT 


हस्‌ (हँसना) हसति अहसत हसिष्पति gagi 


लिख (लिखना) लिखति अलिखत- लेखिष्यति fragi 


धावू (दौड़ना) धावति aaa, धाविष्यति aag 
खाद्‌ (खाना) खादति अखादत_ खादिष्यति खादतु । 
खेल्‌ (खेलना) खेलति अखेलत्‌ खेलिष्यति खेलतु । 
ale (खेलना) क्रीडति अक्रीड़त्‌ क्रोड़िष्यति alsa । 
ज्वल्‌ (जलना) ज्वलति ग्रज्बलत्‌ ज्वलिष्यति ज्वलतु। 
गजं (गर्जना) गर्जति aia, गर्जिष्यति गर्जतु। 
चल्‌ (चलना) चलति wana चलिष्यति चलतु। 
पत (गिरना) पतति श्रपतत्‌ पतिष्यति sagt 
sag (याद करना)स्मरति अस्मरत्‌ स्मरिष्यति स्मरतु। 
जीव्‌ (जीना) जीवति जीवत्‌ जीविष्यति जीवतु। 
भू (भव्‌) (होना) भवति श्रभवत्‌ भविप्यति भवतु ॥ 
श्रम्‌ (घूमना) भ्रमति ग्रश्रमत्‌ म्रमिष्यति भ्रमतु। 
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कूज्‌ (पक्षियों का बोलना) कूजति Wed कुजिष्यति कूजतु। 
विन्द्‌ (प्राषत करना) विन्दति अविन्दत्‌ विन्दिष्यति विन्दतु । 


सर्‌ (सरकना) सरति श्रसरत्‌ सरिस्यति सरतु । 
हर्‌ (चुराना) हरति अहरत्‌ हरिष्यति हरतु । 
मिल्‌ (मिलाना) मिलति अमिलत मेलिष्यति मिलतु । 
फलू (फलना) फलति अफलत्‌ फलिष्यति फलतु । 
aq (जाना) ब्रजति maag ब्रजिष्यति aag । 
२. गम्‌ (जाना) भ्वादि : 
AE लकार- 
एक० द्वि० बहु० 
गच्छति गच्छतः गच्छन्ति । 
गच्छसि गच्छथः गच्छथ | 
गच्छामि गच्छावः गच्छामः । 
लुट्‌ लकार- 
गमिष्यति गमिष्यतः गमिष्यस्ति । 
गमिष्यसि गमिष्यथः गमिष्यथ | 
गमिष्यामि गमिष्यावः गमिष्यामः | 
लङ लक्षार- 
अगच्छत्‌ अगच्छताम्‌ ग्रगच्छुन्‌ | 
ग्रगच्छः अगच्छतम्‌ अगच्छत | 
ग्रगच्छम्‌ अगच्छाव अगच्छाम । 
लोट लकार- 
गच्छतु गच्छताम्‌ गच्छन्तु । 
गच्छ गच्छतम्‌ गच्छत । 
गच्छानि गच्छाव . गच्छाम | 
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स्वादिगण की निम्नलिखित धातु रूप लट्‌-लङ -लोट्‌ में एक से 
होने पर भी इनके ‘Ge’ में रूप दूसरी तरह से (भ्रनिट) बनते 
हैं 

रर रर लङ लोट्‌ 

पा-पिव्‌ (पीना) पिवति पास्यति aag पिबतु । 
स्था-तिष्ठ्‌ (उह्रना) तिष्ठति स्थास्यति ग्रतिण्ठत्‌ तिष्ठतु । 
दृश्‌ पर्ब (देखना) पश्यति द्रक्ष्यति amaaa पश्यतु । 
दा-यच्छ्‌ (देना) यच्छति दास्यति श्रयच्छत्‌ यच्छतु । 


नम्‌ (HAT) नमति नंस्यति ग्रनमत्‌ नमतु। 
नय्‌ (ले जाना) . नयु नेष्यति श्रनयत्‌ नयतु । 
qq (पकाना) पचति पक्ष्यति ग्रपचत्‌ qag | 
वस्‌ ( रहना) वसति वत्स्पति अवसत्‌ वसतु । 


faq (फेंकना) क्षिपति क्षेप्स्यात ग्रक्षिपत्‌ क्षिपतु । 


३. सेव्‌ (सेवा करना) रूप भ्वादि 


लट लकार- 
एक० द्वि० बहु ० 
सेवते सेवेते सेवन्ते । 
सेवसे सेवेथे सेवध्वे । 
सेवे सेवांवहे सेवामहे । 
लङ ARR- l 
असेवत असेवेताम ग्रसेवन्त | 
असेवथाः असेवेथाम असेवध्वम । 
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लुटू लकार- 
सेविष्यते सेविष्येते सेविष्यन्ते । 
सेविष्यसे सेविष्येथे सेविष्यध्वे । 
सेविष्ये सेविष्यावहे सेविष्यामहे । 

लोटू लकार- 
सेवताम्‌ सेवेताम्‌ सेवन्ताम्‌ । 
सेवस्व सेवेथाम्‌ सेवध्वम्‌ | 
सेवे सेवावहै सेवामहै | 


अब धातुग्रों के रूप देते हैं। कुछ धातु रूप हम छठी श्रेणी 
में पढ़ चुके हैं, श्रतः SS दोहराना ठीक नहीं । नये धातुझों के रूप 
निम्नलिखित हैं । 
वृत्‌ (aq) होना 


SIE 
वतेते वर्तेते वर्तन्ते 
वर्तसे वर्तेथे वर्तध्वे 
वर्ते वर्तावहे वर्तामहे 

लङ 
अवर्तत अवर्तोताम्‌ अवर्तन्त 
्रवर्तथाः अवर्तेथाम्‌ अवर्ताध्वम्‌ 
अवर्ते अवर्तावहि अवर्तामहि 

a 

वर्तिष्यते वतिष्येते वतिष्यन्ते 
वतिष्यसे - वतिष्येथे वतिष्यध्वे 
वतिष्ये वतिष्यावहे वतिष्याम हे 
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वर्तताम्‌ 


वर्तस्व . 


वर्ते 


` लभते 
लभसे 
लभे 


लभताम्‌ 
लभस्व 
लभै 


अलभत 
ग्रलभथाः 
अलभे 


लप्स्यते 
लप्स्यसे 
लप्स्ये 


शम्‌-शान्त होना, शान्त कर 
के रूप में भी लभ atx 
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लोट्‌ 
वर्तेताम्‌ 
वर्तेथाम्‌ 

वर्तावहै 


ay (प्राप्त करना) 


SR 
लभेते 
लभेथे 
लभावहें 

लोट्‌ 

लभेताम्‌ 
लभेथाम्‌ 
लभावहे 
लङ 
अलभेताम्‌ 
अलभेथाम्‌ 
अलभावहि 


लप्स्यावहे 


वर्तन्ताम्‌ 
वर्तध्वम्‌ 
वर्तामहै 


लभन्ते 
लभध्वे 
लभामहे 


लभन्ताम्‌ 
लभध्वम्‌ 
लभामहे 


ग्रलभन्त 
अलभध्वम्‌ 
अलभामहि 


लप्स्यन्ते 
लप्स्मध्वे 
लप्स्यामहे 


ना और कम्‌ (चाहना) धातुग्रों 
सेव की तरह Abit Delhi. Digitized by eGangotri 


१२१ 
म्नलिखित धातुओं सेव ने 
निम्तलि Tal के रूप “सेव्‌” को तरह होंगे । 
यथा- 
जरः ` लङ GG dk 
मोद्‌ (प्रसन्न होना) मोदते अमोदत मोदिष्यते मोदताम्‌ 


एध्‌ (बढ़ना) get g एधिष्यते एधताम 
वृत्‌ (रहना) वतते अ्रवतेत वर्तिष्यते वर्तताम 
याच्‌ (माँगना) याचते श्रयाचत याचिष्यते याचताम 
भास्‌ (चभकना) भासते अभासत भासिष्यते भासताम्‌ 


शोभ्‌ (शोभा पाना) शोभते ग्रशोभत शोभिष्यते शोभताम्‌ 
राज्‌ (सुन्दर लगना) राजते श्रराजत राजिष्यञ्चे राजताम 
रुच्‌ (प्रिय लगना) रोचते श्ररोचत रोचिष्यते रोचताम्‌ 
यज्‌ (यज्ञ करना) यजते अयजत यजिष्यते यजताम्‌ 
भाष्‌ (भाषण देना) भाषते भ्रभाषत भाषिष्यते भाषताम्‌ 
TR (शंका करना) शंकते ग्रशंकत शंकिष्यते शंकताम्‌ 


कम्पू (कम्पना) कम्पते ग्रकम्पत कंपिष्यते कम्पताम्‌ 
यत्‌ (यत्न करना) यतते agamn यतिष्यते यतताम्‌ 
भिक्षू (माँगना) भिक्षते ग्रभिक्षत भिक्षिष्यते भिक्षताम्‌ 


चुर्‌ (चुराना) चुरादिगण 
SNNS > 


स्लट APR- 
एक ० द्वि ० हु० 
चोरयति चोरयतः चोरयन्ति । 
चोरयसि चो रयथः चोरयथ । 
चोरयामि चोरयावः ` चोरयामः । 
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लड लकार- 
` अचोरयत्‌ ग्रचोरयताम्‌ श्रचोरयन्‌ । 
ग्रचोरय: अचोरयतम्‌ अचोरयत । 
ARRIT ग्रचोरयाव अचोरयाम ॥ 
लोटू लकार- 
चोरयतु चोरयताम्‌ चोरयन्लु । 
चोरय चोरतम्‌ चोरयत । 
चोरयानि चोरयाव चोरयाम । 
लृट्‌ लकार- 
चोरयिष्यति चोरयिष्यतः चोरयिष्यन्ति p 
चोरयिष्यसि चोरयिष्यथः चोरयिष्यथ । 
चोरयिष्यामि चोरयिष्यावः चोरयिष्यामः ॥ 
भक्ष्‌ (खाना) 
qa 
भक्षयति भक्षयतः भक्षयन्ति 
भक्षयसि HATA: भक्षयथ 
भक्षयामि भक्षयावः भक्षयामः 
लङ 
भक्षयतु भक्षयताम्‌ भक्षयन्तु 
भक्षय भक्षयतम्‌ भक्षयत 
- भक्षयानि भक्षयाव भक्षयाम 
ae 
ग्रभक्षयत्‌ ग्रभक्षयताम्‌ HARIT 
अभक्षय: अभक्षयतम_ ग्रभक्षयत 
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भक्षयिष्यति 
भक्षयिष्यसि 
भक्षयिष्यामि 


लुट्‌ 

भक्षयिष्यतः 
भक्षयिष्यथः 
wafaaa: 


चित्त_ (सोचना) 


चिन्तयति 
चिन्तयसि 
चिन्तयामि 


चिन्तयत्‌ 
चिन्तय 
चिन्तयानि 


श्रचिन्तयत्‌ 
afaa: 
श्र चिन्तयम्‌ 


चिन्तयिष्यति 
चिन्तयिष्यसि 
चिन्तयिष्यामि 


लट्‌ 
चिन्तयतः 
चिन्तयथः 
चिन्तयावः 
लोट्‌ 
चिन्तयताम्‌ 
चिन्तयतम्‌ 
faaara 
लङ 


अचिन्तयताम्‌ 


अचिन्तयतम्‌ 
अचिन्तयाव 
R 


चिन्तयिष्यतः 
faafaa: 
चन्तयिष्यावः 


कथ्‌ (कहना) 
लट्‌ 
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भक्षयिष्यन्ति 
भक्षयिष्यथ 
भक्षयिष्यामः. 


चिन्तयन्ति 
चिन्तयथ 
चिन्तयामः 


चिन्तयन्तु 
चिन्तयत 
चिन्तयाम 


अचिन्तयन्‌ 
ग्रचिन्तयत 
अचिन्तयाम 


चिन्त यिष्यन्ति 
चिन्तयिष्यक्ष्थ 
चिन्तयिष्यामः 
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नोट--१- 


कथयसि कथयथः कथयथ 
कथयामि कथयाव: कथयामः 
लोट्‌. 
कथयतु कथयताम्‌ कथयन्तु 
कथय कथयतम्‌ कथयत 
कथयानि कथयाव कथयाम 
लङ 
अकथयत्‌ अकथयताम्‌ अकथयन्‌ 
अकथयः ग्रकथयतम्‌ गप्रकधयत 
अकथयम्‌ ग्रकथयाव अकथयाम 
लट 
कथयिष्यति कथयिष्यतः कथयिष्यन्ति 
कथयिष्यसि कथयिष्यथः कथयिप्यथ 
कथयिष्यामि कथयिष्यावः कथयिक्षयामः 


भ्वादिगण ग्रौर चुरादिगण में अन्तर यह है कि 
भ्वादिगण में केवल ‘a’ विकरण होता है, जेसे-- 
भव्‌ञश्र+ति=्भवति; चुरादि गण में गर के 
स्थान पर ‘aa’ होता है, जैसे--चोर्‌त-श्रय+ति= 
चोरयति । 


_२. चुरादि गण को निम्नलिखित धातुए' 'चुर्‌ धातु के रूपों 


के समान होगी । 
लट्‌ लड्‌ लोट्‌ लट्‌ 


ag- (पीटना) ताडयति ग्रताड्यत्‌ ताडयतु ताड यिष्यति 
सोल्‌८५लोलन॥90० सोलमरक्ति ०अतोलयल”" ०एतोलयब्लु४--्शोलबिष्यति 


#“-कनकनक०नमककक्रफफर्त-.# 


१२५ 


पाल्‌ (पालन करना) पालयति अपालयत्‌ पालयतु पालयिष्यति 
सूच्‌(इत्तला करना )सूचयति अभुचयत्‌ सूचयतु सूचयिष्यति 
गण्‌ (गिनना) गणयति अगणयत्‌ गणयतु गणयिष्यत्ति 
aa (धोना) क्षालयति अज्ञालयत्‌ क्षालयतु क्षालयिष्यति ˆ 
लाल्‌ (प्यार करना)लालयति अलालयत्‌ लालयतु लालयिष्यति 
वर्ण (वर्णन करना )वर्णयति अवर्णयत्‌ वर्णयतु वर्णयिष्यति 


(४) शतृ प्रत्यय--अन्तिम श्रन्ति हटाकर अत्‌ लगाने से 
गच्छत्‌ रूप बन जाता है । धातुश्रों को संज्ञा बनाने के लिए शतृ 
और शानच्‌ प्रत्यय जोड़े जाते हैं । जो शब्द के ग्न्त में जोड़े जाँय, 
उन्हें “प्रत्यय” कहते हैं । परस्मैपद धातुओं के साथ केवल शतृ 
प्रत्यय जोड़ा जाता है जिसका “अत्‌” शेष रहता है । AL धातु के 
साथ मिलकर उसे संज्ञा बना देता है । किसी परस्मैपदी धातु के 
लट्‌ के प्रथम पुरुष के वहुवचन का रूप लेकर उसके प्रत्यय को 
हटाकर उसके स्थान में ग्रत्‌ कर देने से शत्रन्त रूप वन जाता है । 
जैसे--गम्‌ घातुके गच्छतिका ‘TH (गच्छ) धातु में शत्‌. (प्रत्‌ ) 
प्रत्यय जोड़ने से जो रूप बनता है वह इस प्रकार है :-- 


(क) पुल्लिंग संज्ञा-- 


एकवचन द्विवचन वहुवचन 
प्रथमा गच्छन्‌ गच्छन्तौ गच्छुन्तः। 
द्वितीया गच्छन्तम्‌ गच्छेतौ गच्छतः । 
तृतीया गच्छता गच्छद्भ्याम्‌ गच्छद्भिः । 


e ति 
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चनुर्थी गच्छते गच्छद्भ्याम्‌ गच्छद्भ्यः | 
पचमो गच्छतः गच्छदभ्याम्‌ TJA: | 
षष्ठी गच्छतः गच्छतोः गच्छताम्‌ । 
सप्तमी गच्छति गच्छतोः गच्छःमु | 


सम्बोधन हे गच्छत्‌. हे गच्छन्तो हे गच्छन्तः | 
(a) स्त्रिलिग संज्ञा-- 


प्रथमा गच्छन्ती गच्छन्त्यौ गच्छन्त्यः | 
द्वितीया गच्छन्तीम्‌ गच्छन्त्यौ गच्छन्तीः | 


ततीया गच्छन्त्या गच्छन्तीभ्याम्‌ गच्छन्ती भिः । 
चतुर्थी गच्छन्त्ये गच्छन्तीभ्याम्‌ गच्छन्ती भ्यः i 
पंचमी गच्छन्त्याः गच्छन्तीभ्याम्‌ MANEA: 
षष्ठी गच्छन्त्याः गच्छन्त्योः गच्छन्तीनाम्‌। 
सप्तमी गच्छन्त्यास्‌ गच्छन्त्योः गच्छन्ती षु | 
सम्वोधन हे गच्छन्ति गच्छन्त्यौ गच्छन्त्यः । 
नोट :--गच्छन्ती के रूप 'नदी' की तरह वनते हैं । 
(a) नपु सकलिग संज्ञा-- 
प्रथमा गच्छत्‌ गच्छती गच्छन्ति । 
द्वितीया गच्छत गच्छती गच्छन्ति । 
नोट :--शेष विभक्तियों में पुल्लिंग की तरह रूप बनेंगे । 
मच्छत्‌=जाता FAT, गच्छती=जाती हुई स्त्री, गच्छत्‌= 
जाता gat मित्र । शतु प्रत्यय जोड़ने से algal का अर्थ--जाता 
हुआ, खाता हुग्रा, हँसता aT, खेलता हुआ इत्यादि हो. जाता है । 
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परस्म पद की अन्य धातुग्रों के शत्‌ प्रत्ययान्त रूप 


१२७ 


गम घातु 


की तरह होंगे फिर भी मुख्य मुख्य धातुओं की सूची नीचे दी जा 
रही है :-- 
= जात S| अर्थ |. aS स्त्रीलिग aq सकालग 
. धातु जञतृमुलङप पु स्लिग रप | a सय 
पढ्‌ | पठत्‌ | पढ़ता हुआ | पठन्‌ पठन्ती | पठत 
पत्‌ पतत्‌ | शिरता हुआ | पतन्‌ पतन्ती पतत्‌ 
खेल्‌ | खेलत्‌ | खेलता gar खेलन्‌ खेलन्ती खेलत्‌ 
कीड | कीडत्‌ | खेलताहुआ | क्रीडन्‌ | क्रीडन्ती क्रीडत्‌ 
नम्‌ | नमत्‌ | भुकता gar नमन्‌ | नमन्ती नमत्‌ 
चद्‌ | वदतू बोलता हुआ | वदन्‌ वदन्ती वदत्‌ 
दृश्‌ | पश्यत्‌ देखता हुआ | पश्यन्‌ पश्यन्ती | Fea 
हस्‌ | हसत्‌ हँसता हुआ | हसन्‌ हसन्ती | हसत्‌ 
चल्‌ | चलत्‌ चलता हुआ ¦; चलन्‌ चलन्ती | चलत्‌ 
लिख्‌ | लिखत्‌ | लिखता हुश्रा ' लिखन्‌ लिखन्ती | लिखत्‌ 
खाद्‌ | खादत्‌ । खाता हुआ | खादन्‌ । खादन्ती | खादत्‌ 
क्षिप्‌ | क्षिपत्‌ Èa gar क्षिपन्‌ | क्षिपन्ती | क्षिपत्‌ 
स्था | तिष्ठत्‌ | बैठा gar तिष्ठन्‌ | तिष्ठन्ती तिष्ठत्‌ 
अस्‌ | सत्‌ | होता हुआा सन्‌ । सर्त । सत्‌ 
पा(पिब्‌) पिवत्‌ | thar gar पिवन्‌ | पिबन्ती पिबत्‌ 
दा ददत्‌ | देता gar ददन्‌ f ददन्ती | ददत्‌ 
चुर्‌ | चोरयत्‌ | चुराता gar चोरयन्‌ | चोरयन्ती | चोरयत्‌ 
भक्ष | भक्षयत्‌ | खाता हुआ | भक्षयन्‌ भक्षयत्ती | भक्षयत्‌ 
चिन्त्‌ चिन्तयत्‌ | सोचता हुश्रा | चितयन्‌ | चिन्तन्ती चिन्तयत्‌ 
कथ्‌ । कथयत्‌ | कहता हआ | कथयन्‌ — परतु | कहता. हा कयत्‌ | कपी तक 
शानच्‌ प्रत्यय-- 


जिस प्रकार परस्मे पदी धातुओं को शतृ प्रत्यय जोड़ा गया 
था, उसी प्रकार ग्रात्मनेपदी धातुग्रों से शानच्‌ प्रत्यय जोड़ा जाता 


t ) ey और 
है यांत रोग Mae ता है! भवाहि र, 


उह; की 


१२८ 

धातुस्रों में आन से पूर्व (म) जुड़कर मान बन जाता हे । भ्वादि और 

चुरादि गण की आत्मनेपदी धातुश्रों के लट्‌ के प्रथम पुरुष के एक- 
वचन का रूप देकर 'ते! के स्थान पर मान कर देने से मान-पश्रन्त 


रूप वन जाता है । जेसे-- 
सेवते --सेवमानः, लभते--लभमान: । 


सेव धात में शानच्‌ (मान) प्रत्यय लगने जो रूप बनते हैं, वे. 


इस्‌ प्रकार हुँ :-- 

(क) पुल्लिंग 

र एकवचन द्विवचन बहुवचन 
प्रथमा सेवमानः सेवमानो ' सेवमानाः। 
द्वितीया सेवमानम्‌ सेवमानौ सेव्रमानान । 


शेष रूप राम शब्द की तरह । 
(ख) स्त्रीलिग-- 


प्रथमा सेवमाना सेवमाने सेवमाना: | 
द्वितीया सेवमानाम्‌ सेवमाने सेवमानाः। 
शेष रूप लता शब्द की तरह । 
(ग) नपु सक-- 
प्रथमा सेवमानम्‌ सेवमाने सेवमानानि। 
द्वितीया सेवमान सेवमाने सेवद्रमानानि। 


शेष रूप राम की तरह । 

सेवमानः=सेवा करता हुआ, सेवमाना=सेवा करती हुई, 
सेवमानम्‌=सेवा करता FHT । 

(घ) आत्मनेपदी धातुओं के शानच-ग्रन्य रूप श्रे सेव्‌ धातु की 

ह होंगे फिर भी मुख्य-मुख्य धातुओं के रूप नीचे दिये जा रहे 
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a वडा That | स्त्रीलिग |) agua 
शानच्‌-अर > cat | स्त्रीलिंग | 
घातु | maaa | z | gfe नपु सक 
मूल रूप | र रूप 
वृत्‌ वर्तमान | होता हुआ | वर्तमान: | वतमाना |. वर्तमानम्‌ 


कम्‌ | कामयमान| चाहता हुआ | कामयमानः | कामयमाना |कामयमानम्‌ 
शम्‌ | शामयमान| शान्त gat | शामयमानः | शामयमाना |शामयमानम्‌ 
लभ्‌ | लभमान | पाता हुआ | लभमानः | लभमाना |लभमानम्‌ 
एध्‌ | एवमान | agar हुआ | waar: | एधमाना |एधमानम्‌ 
याच्‌ | याचमान | मांगता हुआ | याचमानः | याचमाना याचमानम्‌ 
चुर्‌ | चोरयमाण चुराता हुआ | चोरयमाणः| चोरयमाणा चोरयमाणम्‌ 
भक्ष्‌ | भक्षयमाणा | खाता हुआ | भक्षयमाणः | भक्षयमाणा |भक्षयमाणम्‌ 
चिन्त्‌ | चिन्तयमान सोचता हुआ | चिन्तयमानः| चिन्तयमानाचितयमानम्‌ 
कथ्‌ ' कथयमान | कहता हुआ | कथयमानः | कथयमाना |कथयमानम्‌ 


नोट :--चुर्‌ , भक्ष , चिन्त्‌ कथ्‌ थ्रादि चुरादिगणी घातुए 
उभयपदी श्रर्थात, TEATS और आत्मनेपदी होती हैं । इन दोनों 
के रूप यथास्थान विद्यमान हैं । 

TERNAT —— 

विधि अर्थात किसी काम को करने की योग्यता आदि अर्थ 
बताने के लिए धातुग्रों से तव्यत्‌ प्रत्यय लगता है और तव्यत के 
त का लोप होकर तव्य ही धातुओं से जुड़ता है । इस प्रत्यय का 
प्रयोग कर्मवाच्य क्रिया की भांति होता है। तव्य प्रत्यय लगने से 
धातु का अथ बन जाता है-'चाहिए'। जैसे गन्तव्यम्‌ =जाना 
चाहिए, पठितव्यम्‌ ==पढ़ना चाहिए इत्यादि । 


पठ्‌ धातु में तव्यत्‌ (तव्य) प्रत्यय जुड़ने जो रूप इक्र बनते हैं 
इस प्रकार हैं । 


(क) पुल्लिंग-- 
एकवचन द्विवचन बहुवचन 
प्रथमा पठितव्यः पठितव्यौ पठितव्याः 
द्वितीया पठितव्यम्‌ पठितव्यो पठितव्यान । 


शेष राम शब्द की तरह | 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


(ख) स्त्रीलिग रूप 


प्रथमा पठितव्या 
द्विदीया पठितऽ्याम्‌ 
शेष लता शब्द की तरह | 


(ग) नपुसर्कालग रूप--' 
प्रथमा पठितव्यम्‌ 


द्वितीया 
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पठितव्ये पठितव्याः । 
पठितव्ये पठितव्याः। 
पठितव्ये  पठिंत््यानि । 


शेष फल शब्द की तरह | 
qasi के तव्यत प्रत्ययान्त रूप 'पठ' धातु की तरह होंगे । 
फिर भी कुछ मुख्य-मुख्य धातुओं के रूप निम्नलिखित हैं :- 


” 


बालु तव्यत्‌ प्रत्ययान्त पु ल्लिंग — हवत प्रत्ययान्त  पुल्लि । स्त्रीलिग | नपुसकलिग 
मूल रूप रूप | रूप रूप 

वद्‌ | वदितव्य वदितव्यः वदितव्या वदितव्यम्‌ 
पत्‌ पतितव्य पतितव्यः | पतितव्या पतितव्यम्‌ 
खेल्‌ | खेलितव्य खेलितव्यः खेलितव्या खेलितब्यम्‌ 
चल्‌ चलित्तव्य चलितव्यः चलितव्या चलितव्यम्‌ 
क्रीड्‌ | ` क्रीडितव्य क्रीडितव्यः क्रीडितव्या | क्रीडितव्यम्‌ 
लिख | लिखितव्य |. लिखितव्यः लिखितव्या | लिखितव्यम्‌ 
हस्‌ हसितव्य हसितव्यः हसितव्या हसितव्यम्‌ 

- खाद्‌ | खादितव्य खादितव्यः- | खादितव्या | खादितव्यम्‌ 
प्रस्‌ भवितव्य भवितव्यः भवितव्या भवितव्यम्‌ 

. दृश्‌ | द्रष्टव्य द्रष्टव्यः द्रष्टव्या । द्रष्टव्यम्‌ 

' ज्ञम्‌ नन्तव्य नन्तव्यः नन्तव्या नन्तव्यम्‌ 
गम्‌ | गन्तव्य गन्तव्यः गन्तव्या गन्तव्यम्‌ 
पा पातव्य पातव्यः पातव्या पातव्यम्‌ 
दा दातव्य दातव्यः दातव्या दातव्यम्‌ 
स्था | स्थातव्यं स्थातव्यः स्थातव्य स्थातव्यम्‌ 
कथ्‌ | कथयितव्य कथयितव्यः कथयितब्या | कथयितव्यम्‌ 
भक्ष | भक्षयितव्य | भक्षयित॒व्य भक्षयितव्या | भक्षयतव्यम 
चुर्‌ |  चोरयितव्य | चोरयित्र्य चोरयितव्या | चोरयितव्यम्‌ 
चिन्त्‌, |. चिन्तयितव्य |. „ चिन्तयितव्य: | चिन्तयितव्या | चिन्तयिव्यम 
सेव्‌ सेवितव्य । सेवितव्यः सेवितव्या सेवितव्यम्‌ 
लअू-0. ProkisatyalVrat ShastCSlREtion, New DAT ALitized | RAEAN, 
वतत.” वतितव्य ::| वर्तितव्यः वतितव्या वातितव्यम्‌ 
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(६) क्रिया के वाच्य 


वाच्य का अर्थ है बताया जाने वाला क्रिया-वाच्य का ग्रर्थ है 
किया से बताया जाने वाला--प्रर्थात्‌ क्रिया जिसे बताये । 'पठति' 
कहने पर प्रश्‍न उठता हैं-कः पठति ? इसका उत्तर होगा-रामः 
पठति । यहाँ पठति “राम: को बताता है श्रत: रामः “गच्छति का 
कर्ता है और गच्छति कतृ वाच्य क्रिया है । 

“लिख्यते' (लिखा जाता है) कहने पर प्रश्न उठता है-कि 
लिख्यते ? इसका उत्तर होगा “पुस्तकम्‌”, । यहाँ लिख्यते पुस्तक 
को बताता है और पुस्तकं लिख्यते का कर्म है । Aa: लिख्यते कर्म 
वाच्य क्रिया है | 

क्रिया के मुख्य वाच्य दो हँ-कर्त्ता और कर्म जिस क्रिया का 
वाच्य कर्ता हो, वह कतृ वाच्य क्रिया और जिस क्रिया का वाच्य 
कर्म हो, वह कु वाच्य क्रिया कहलाती है। 

कतृ वाच्य- कतृ वाच्य में कर्ता प्रथमा विभक्ति में कर्म 
द्वितीया में और क्रिया कर्ता के श्रनुसार होती है। TATE: 
पुस्तकं पठति-इसमें “राम: प्रथमा में, पुस्तक द्वितीया में ग्रौर 
'पठति' क्रिया “रामः” के अनुसार प्रथम पुरुष और एक वचन में है। 
यदि कर्ता में द्विवचन हो तो क्रिया में द्विवचन और यदि कर्ता में 
बहुवचन तो क्रिया में भी बहुवचन होगा । 

कर्मवाच्य--कर्मेवाच्य में कर्त्ता तृतीया में, कर्म प्रथमा में और 
क्रिया कर्म के अनुसार होती हैं । जेसे--“रामेण पाठः पठ्यते 1” 
इसमें कर्ता 'रामेण में त्‌ तीया, 'पाठः कम प्रथमा में और क्रिया 
पठ्यते मेण Fy ALARA UH एक, वज़त कं, हे 0 रिक 
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में द्विवचन होगा तो क्रिया भी द्विवचन होगी, यदि कर्म में 
बहुवचन होगा तो क्रिया में भी वहुवचन होगा । जेसे--रामेण पाठौ 
पठयेते । रामेण पाठाः पठ्यन्ते | 

नोट--क्रिया का कर्म वाच्य रूप बनाने के लिये मूल धातु के 
आगे य लगा कर आत्मनेपदी प्रत्यय जोड़ें जाते हुँ और इस 
प्रकार परस्मैपदी घातुएँ भी कर्मवाच्य में ग्रात्मनेपदी हो जाती है। 
जैसे-- 

“पठ धातु के आगे य लगा कर आत्मनेपदी प्रत्यय ति“ जोड़ने 
से 'पठ्यते' बनता है । पठ्=य=ते =पठ्ग्रते इसी प्रकार गम्‌ =य 
=त्ते=गम्यते | लिख्‌ =य=ते= लिख्यते | 

कतृं वाच्य और कमं वाच्य के कुछ उदाहरण नीचे दिये जाते 


हैं-- 
करत वाच्य कर्मवाच्य 
रामः गच्छति रामेण गम्यते 
aaa खादति तेन अन्न खाद्यते 
ग्रहं गीतां पठामि - मया गीता .पठ्यते 
त्वं पाठं स्मरसि त्वया पाठः स्मर्यते 
तौ पुस्तकं लिखतः ` ताभ्यां पुस्तकं लिख्यते 
Mat कथां कथयावः . ग्रावाभ्यां कथा कथ्यते . 
चौरा: धनं चोरयन्ति चौरेः धनम, चोर्यते 
वयं पाठान्‌ पठामः अस्माभि: पाठाः पठ्यन्ते 
यूयं जलं पिबथ  . ` युस्माभिः जलं पीयते 
q fae: bref देदीति Shi! के सकस ge दीयते 00९४0 


Ee 
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संख्यावाचक शब्द (पचास तक) 
जिन शब्दों से किसी प्राणी या पदार्थ की संख्या का ज्ञान 


हो, उन्हें संख्यावाचक शब्द 


कहते हैं । एक, हि, त्रिश्रौर चतुर्‌ 


के रूप विशेष्य के लिग के अनुसार पुल्लिंग स्त्रीलिंग और नपु सकः 
लिग में भिन्न भिन्न बनते हैं । BA शब्दों के तीनों लिगों में समान 


ही रूप बनते हैं । 
gH के रूप 
'पु० स्त्री० नपुंसक 
एकः एकाम्‌ एकम्‌ 
एकम्‌ एकाम्‌ 0 
'एकेन एकया एकेन 
एकस्मै एकस्यै एकस्मै 
एकस्मात्‌ एकस्याः एकस्मात्‌ 
"एकस्य एकस्याः एकस्य 
एकस्मिन्‌ एकस्याम्‌ एकस्मिन्‌ 
‘fa’ शब्द 
Jo स्त्री० नपु सक 
त्रयः Ra: त्रीणि 
ala S हि 
fafa: तिसृभिः त्रिभिः 
fara: तिसृभ्यः त्रिभ्यः 


n 77 


n 


चयाणाम्‌ तिसृणाम्‌ त्रयाणाम्‌ 


‘fg के रूप 
पु० स्त्री और AT सक 
at ढे 


” n 


द्वाभ्याम्‌ द्वाभ्याम्‌ 


n n 


द्योः टयोः 
n 22 

चतुर्‌ शव्द 
पु० स्त्री० नपु सक 
चत्वारः aqa चत्वारि 
चतुरः aaa 
चतुभिः चतसृभिः ag: 
agra: चतसृभ्यः ATA: 


n 22 27 


चतुर्णाम्‌ चतसृणाम्‌ चदुर्णाम्‌ 


fay तिस त्रि र तुषु 
हि Prof. SNE Shastri ieee प्या. BE eR 
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पञ्चन्‌ Ne kag |श्रष्टन्‌ aaa | दशन्‌ 
पञ्च |षटू |. ग्रष्टो,प्रष्ट [नव दश 


” n 22 y n n 77 
पञ्चभिः |षड्भिः |सप्तभिः अष्टमिःश्रष्टाभिः नवभिः | दशभिः 
पञ्चभ्यः षड्भ्यः सप्तभ्यः ASST: ASEM नवभ्यः | दशार्णः 


17 ” n ” 


पञ्चानाम्‌ षण्णाम्‌ सप्तानाम्‌ ग्रष्टानाम्‌ 
पञ्चसु | षट्सु सप्तसु श्रष्टसु,प्रष्टासु | नतसु दशसु 

पञ्चन्‌ शब्द से लेकर नवदशन्‌ तक के शब्दों के रूप पञ्चन्‌ 
शब्द की तरह बनते हैं और तीनों लिंगों में समान होते हें । 
ऊनविशतिः से लेकर ग्रागे सव संख्यावा वंक शब्द केवल एक वचन 
और स्त्रोलिंग में ही होते हैं। अतः इनका विशेष्य यदि कोई 
पुल्लिंग और नपुस कलिंग वाचक बहुवचनान्त शब्द भीहोतो भी 
संख्यावाचक शब्द केवल स्त्रीलिंग और एकवचनान्त ही होगा ॥ 
जेसे-_विदातिः वक्षाः. त्रिशत्‌ फलाति, विशत्या .कमलेः, त्रिशते 


पुरुषेभ्यः । 
'विशति' शब्द के रूप “त्रिशत्‌ के रूप 
विशतिः त्रिशत_ 
विशतिम्‌ त्रिशत_ 
विशत्या ee ' त्रिशता 
विशत्ये-तये त्रिशते 
विदत्या:-ते : ० l त्रिशतः 


21 A १ 1 
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नोट--'एकविशति' से लेकर नर्वावशति के रूप 'विशति' 
शब्द के अनुसार होंगे । इसी प्रकार “एक त्रिशत्‌” से लेकर TAT- 


शत शब्दों के रूप त्रिशत्‌ के अनुसार AT । 


संख्या वाचक विशेषण दो प्रकार के होते हे । एक संख्या वाचक 
और दूसरे पूरण संख्या वाचक । पचास तक दोनों प्रकार के शब्द 


निम्नलिखित है :-- 
संख्यावाचक शब्द :-- 


११. एकादश |२१. एकविशतिः ३१, एकत्रिशत्‌ [४१ 
. at (१९. द्वादश 

त्रयः |१३. त्रयोदश 
चत्वारः|१४. चतुर्दश 
j १५. पञ्चदश 
१६. पोइ (२६. पड्विशतिः ।३६. पर्ट्त्रिशत्‌ ४६ 


A 
4 


PASC AH Rw 
-q 
s| 


एकोनविशतिः , एकोनत्रिशत्‌ एकोनचत्वारिशत्‌। 


१०. दश Ro. विशतिः |३०. त्रिशत्‌ ४०. चत्वारिशत्‌ ५०. 


पुरण संख्यावाचक शब्द : 


२२. afafa: ।३२. द्वात्रिशत्‌ |४२. 
२३.त्रयोविशति ।३३. त्रयस्त्रिशत्‌ |४३. 
२४. चतुविशति: ३४. चतुस्त्रिशत्‌ |४४. 
| २५. पंचविशतिः ३५. पंचत्रिशत्‌ ४५. 


१७. सप्तदश |२७. सप्तविशतिः ३७. सप्तत्रिशत्‌ "४७. 
moe |१८. ग्रष्टादश |२८.अष्टाविशतिः| ३८. ग्रष्टात्रिशत्‌ ४८. 
. नव (१६. नवदश (२९, नवविशतिः ३६. नर्वात्रिशत्‌ ४९. 


TUE ररः एकादस २५ aN ३१, एकत्रिशत्‌ ४१. एकचत्वारिशत्‌ 
द्वाचत्वा रिशत्‌ 
त्रयइचत्वा रिशत्‌ 
ITAA TAAL, 
पंचचत्वारिशत्‌ 
पङ्र्टरचत्वारिशत्‌ 
सप्तचत्वारिशत्‌ 
अष्टाचत्वारिशत्‌ 
नवचत्वारिशत्‌ 
एकोनपञ्चाशत्‌ 
पञ्चाशत्‌ 


प्रथमः, द्वितीयः, तृतीधः चतुर्थः, पञ्च मः, षष्ठः, सप्तमः, भ्रष्ट मः, 


. नवमः, दशमः | 


एकादश से लेकर नवदश तक विसर्ग लगा देने से उनके पूरण 


रूप बन जाते हैं। जैसे--एकादशः (ग्यारहवां), द्वादशः 


(बारहवां) 


त्रयोदशः, चतुर्दशः, पञ्चदशः, षोडशः, सप्तदशः, अ्रष्टादशः नवदशः 


बिशति से लेकर ग्रागेके सब पुरण शब्द संख्या 


वाचकों के 


अन्त में तम लगा देने से aaar विशति के ति का ग्रौर त्‌ अन्त 


चाले शब्दों के त्‌ का लोप कर देने से बन जाते हैं । जैसे-- 
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विशतितमः या विशः, हाविशतितमः या द्वाविशः त्रिशत्तमः या 

त्रिशः, द्वात्रिशत्तमः या द्वात्रिशः पञ्चाशत्तमः या पञ्चाशः इत्यादि । 
ग्रभ्यासः 

१. निम्नलिखित अंकों की संस्कृत बना्रो-- 

सोलह, श्राठ, चवालीस, ASAT, छठा, उन्नीसवां चालीसवां, 
पन्द्रहवाँ, छब्बीसवां | 

२. त्रि शब्द के नपुंसक लिंग में और चतुर्‌ शब्द के स्त्रीलिंग 
में रूप लिखो । संस्कृत में अनुवाद करो- 

मैं पाँच मिनट खेलता हूँ । वह २५ रुपये देता है । “हमारे दो 
हाथ दस अंगुलियाँ हैं। वह सोलह दिनों में पढ़ेगा। वह बाग से 
२४ फल लाया । पुस्तक में पचास इलोक हें । मेरा भाई पाँचवी 
श्रेणी में पढ़ता है । ईशवर एक है सौर वेद चार हैं । 

(८) सन्धि 

सन्धि का ग्रथ है मेल । व्याकरण में अक्षरों के मेल को सन्धि | 
कहते हैं । अक्षरों में सन्धि तभी. होती है जब मिलने वाले श्रक्षरों | 
के बीच में कोई दूसरा HAT न हो । जब दो अक्षर मिलते हैं तो 
उनमें कभी-कभी कोई विकार ग्रा जाता है, और तब हम कहत हैं 
कि इन अक्षरों में सन्धि हो गई। 

सन्धि तीन प्रकार की होती है। स्वर सन्धि, व्यञ्जन सन्धि : 
आर विसग सन्धि । सातवीं श्रेणी के पाठ्य-क्रम में केवल स्वरसन्धि 
है, Aa: उसका ही उल्लेख करत हैं- 

स्वर के साथ जब स्वर का मेल होता है तो उसे स्वर-सन्धि 

८कृहिते” कम्प” "स्वरे्सन्थिण्मुख्यते** OF a. Dpt byns è | 


१२७. 


Aiaka, गुण-सन्धि, वृद्धि-सन्धि, यण्‌-सन्धि और ग्रयादि- 


सन्धि | 
(१) दीघ सन्धि- . 
स्व वा दीर्घ a’, 'इ', FAA से परे उसका सवण 
(समान) स्वर ग्रा जाये तो दोनों मिल कर दीर्घं हो जाता ह और 
उसे दीर्घ सन्धि कहते हैं । 
दाश  अ्रंकःत (अग्रता) ==शर्शाकः 
विद्या--ग्रालयःच (MAT HT) = विद्यालय: 
मुनि--इन्द्र(इनइसई)न-मुनीन्द्र 
नदी fae (ई-ई--ई) =चदीश 
बिघुअ-उदयम(उ॥उच्तक) = fagat: 
बघू +-उत्सवः== (ऊ+-उ=ऊ) KTH: 
पितृ+-ऋणम्‌ (I++) =पितृणम्‌ 
(२) गुण सन्धि- 
ग्र ग्रथवा श्रासे परे Sea या दीर्घ 'इ', 'उ', 'ऋ' आएँ तो दोनों 
के स्थान पर क्रमशः ए, श्रो, अर्‌ हो जाते हे और इसी को गुण 
सन्धि कहते हूँ | 
उप+ इन्द्रः= (श्र+इ=ए) = उपेन्द्रः 
रमा+ईशः= (श्रा+-ई=-ए) =रमेशः 
गण\-ईशः= (्रञई=ए) =गणेशः 
सूयं +-उदयः== (ग्र "इ = श्रो ) ==सूर्योदयः 
महा 1-उपदेश: = (Ale EAT) =महोपदेशः 


गंगा अमित (याक) गोमि 0. 
= = == T T $ 
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देव-- ऋषि: (aE ) =देवषिः 
aa a= (aHa )=महृषिः . 
वृद्धि सन्धि--श्र या ग्रा से आगे 'ए', AY, 'ऐ', आओ ग्रा जायें 
तो दोनों के स्थान पर ऐ, ग्रौ हो जाते हैं ग्रौर इसी को वृद्धि सन्धि 
कहते हैं । जेसे-- 
aa u= (अ्+ए=ऐ) =ni 
सदा+एव==(श्रा+ए=ऐ) च्च्सदैव 
जल -आओघः-- (श्र+्रो=्रौ) =जलौधः 
महा +a: = (ग्रा--ग्रोच्य़ो) --महौषधिः 
तव --ऐश्वयम्‌ = (श्र+-ऐ=ऐ) == तवैश्वर्यम्‌ 
सदा गरोत्सुक्यम्‌ = (a+ Atal) ==सदौत्सुक्यम्‌ 
aq सन्धि 
य्‌ व्‌ र्‌ ल्‌ यण्‌ कहलाते हैं। 
ह्वस्व या दीर्घं 'इ', 'उ', “क्र से परे यदि कोई भिन्न स्वर हो 
तो इ-ई के स्थान पर य्‌, उ-ऊ को व्‌ , ऋऋ को र्‌ श्रौर लु को 
सूहो जाता है ग्रोर उसके साथ आगे का स्वर मिल जाता है। 
इसी को यण्‌ सन्धि कहते है । जैसे-- 
यदि+-अपि= (इ=श्र+य) यद्यपि 
इतिञ-अपि=(इ=ग्राञया) =इत्यादि 
अभि+-उदयः== (इ =उ¬-यु) =श्रभ्युदयः 
मुनि +-ऋषभः= (=R यू ) =मुन्यृषभः 
प्रति+-एकम्‌ = (इ=ए+-ये) =प्रत्येकम्‌ 
सुञ-श्रागतम्‌= (JAHA) जस्वागतम्‌ . 
(= aT tet (Sls hate हिम्‌ 
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agtafc=(S+ A= )=मध्वरि 

पित--इच्छा= (e+ इरि) पित्रिच्छा 

मात --उपदेशः= (ऋउ =रु) =माव्रुपदेशः 

पित,-- ग्रौदार्यम्‌ = (ऋ + श्रौ = रौ) = पित्रौदार्यंम्‌ 
अयादि सन्धि-- 2 

ए, ù, ओ ग्रौर श्रौ से परे यदि कोई स्वर होतो क्रमशः 

उनको AA, आय्‌ , अव्‌ और राव्‌ हो जाते हें । इसी को श्रयादि 
सन्धि कहते हैं। 

ने--श्रयनम्‌ = (न्‌/अयू+अयनम्‌ ) STATA, 

नै+-श्रकः= (न्‌+श्राय्‌न-्वकः) =नायकः 

भोञश्रनम्‌ = (भू aa अनम्‌ ) =भवतम्‌ 

पौज-श्रकः= (प्‌ 7 आवू-अकः ) =पावकः 
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